
สรปุผลการประชุม ICC Bureau การประชุม ICC General Meeting ครัง้ท่ี 28 และการประชุม
คู่ขนานต่างๆ ระหว่างวนัท่ี 11-13 มีนาคม 2558 ณ ส านักงานสหประชาชาติ นครเจนีวา 

1. การประชุม ICC Bureau 

 (1) การเปลีย่นแปลงสมาชกิภาพใน ICC Bureau 

 การประชุม ICC Bureau ในครัง้นี้มกีารเปลี่ยนแปลงสมาชกิจากภูมภิาคต่างๆ ได้แก่ 

ประธานสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติของเวเนซุเอลา และเมก็ซโิก จากภูมภิาคอเมรกิา การเข้า

รบัหน้าที่ประธานภูมภิาคแอฟรกิาของประธานสถาบนัสิทธิมนุษยชนแห่งชาติของแคเมอรูน ใน

ภูมภิาคเอเชยี-แปซฟิิก ประธานกสม.ของออสเตรเลยี และประธานกสม.ของมองโกเลยี ในฐานะ

ประธานของ APF คนต่อไปไดเ้ขา้ท าหน้าทีส่มาชกิ ICC Bureau ในฐานะตวัแทนภูมภิาคสบืแทน

ประธานกสม.ของไทยและมาเลเซยี 

 (2) การรายงานผลตาม Strategic Plan 

 เจา้หน้าที ่ICC Secretariat ไดส้รุปรายงานผลการด าเนินงานตาม Strategic Plan ของ 

ICC ทีส่ าคญั ไดแ้ก่ การที ่ICC ไดใ้หก้ารสนบัสนุนสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินการมปีฏสิมัพนัธ์

กบัคณะมนตรสีทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาต ิ(HRC) ภายใต้กระบวนการ UPR และการประชุม 

HRC ทัง้ 3 สมยัประชุมในรอบปี 2557 รวมทัง้การกล่าวถ้อยแถลงในทีป่ระชุม HRC ดงักล่าวในนาม

ของสมาชกิ ICC นอกจากนี้ยงัไดใ้หค้วามช่วยเหลอืสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตหิลายแห่งในการ

จดัท ารายงานคู่ขนาน เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการประจ าอนุสญัญาระหว่างประเทศดา้นสทิธมินุษยชน

ต่างๆ 

     ในส่วนของความสมัพนัธ์กับหน่วยงานของสหประชาชาติที่นครนิวยอร์ก ICC ได้

ด าเนินการตามขอ้มตขิองสมชัชาสหประชาชาตเิมื่อเดอืนธนัวาคม 2556 ที่ใหก้ารสนับสนุนการท า

หน้าที่ของ ICC ในการส่งเสรมิและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน รวมถึงการมบีทบาทในกรอบการ

ด าเนินงานของสหประชาชาตทิัง้ทีน่ครเจนีวาและนิวยอรก์ ICC จงึได้ใช้โอกาสดงักล่าวรณรงค์เพื่อ

สรา้งการยอมรบัในเวทกีารประชุมซึง่มขีึน้ทีน่ครนิวยอรก์ โดยเฉพาะการส่งเสรมิบทบาทของสถาบนั

สทิธมินุษยชนแห่งชาตใินกระบวนการจดัท า Post-2015 Development Agenda 

 (3) การส่งเสรมิความเป็นหุน้ส่วนเชงิยทุธศาสตรร์ะหว่าง ICC-OHCHR และ UNDP  

     ICC ยงัคงยดึมัน่ในการด าเนินงานตามแผนยุทธศาสตรเ์พื่อความเป็นหุน้ส่วน (Strategic 

Partnership) ระหว่าง ICC OHCHR และ UNDP แมว้่าในขณะนี้ OHCHR จะอยู่ในช่วงปรบัปรุง

โครงสร้าง รวมทัง้การถูกตดังบประมาณ ซึ่งอาจมผีลกระทบต่อการท างานของ NIRMS ในการ
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สนับสนุนกจิกรรมของ ICC โดยเฉพาะการจดัท าค าแปลภาษาต่างๆในเอกสารประกอบการประชุม 

แต่กเ็ชื่อมัน่ว่า การเปลีย่นแปลงดงักล่าวจะไม่กระทบต่ออ านาจหน้าทีข่อง OHCHR ในการสนับสนุน

และใหค้วามช่วยเหลอืสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตต่ิอไป 

     ในส่วนของ UNDP ซึง่ผ่านการปรบัปรงุโครงสรา้งมาแลว้ ICC กห็วงัว่าจะน าไปสู่การสรา้ง

ความเป็นหุ้นส่วนที่แขง็แกร่งระหว่าง 3 หน่วยงาน โดยเฉพาะการจดัประชุมไตรภาคี ( Tripartite 

Meeting) ซึง่มขีึน้เป็นประจ าทุกปีทีน่ครนิวยอรก์ 

 (4) การช าระค่าบ ารงุ ICC 

    ทีป่ระชุมรบัทราบรายงานของคณะกรรมการดา้นการเงนิ (Finance Committee) เกี่ยวกบั

การช าระค่าบ ารุง ICC จากประเทศสมาชกิซึง่เพิม่ขึน้จากเดมิ 48 สถาบนัในปี 2556 เป็น 52 สถาบนั

ตามรายงานของช่วงปลายเดอืนธนัวาคม 2557 ในการนี้ประธาน ICC ได้กล่าวขอบคุณประธาน

เครือข่ายของภูมภิาคต่างๆ และผู้ประสานงาน (Regional coordinator) ที่ได้ช่วยติดตามและ

ประสานงานกบัสมาชกิทีย่งัคา้งช าระค่าบ ารุง โดยเฉพาะประเทศในแอฟรกิาและลาตนิอเมรกิา ทีค่า้ง

ช าระโดยมไิดใ้หเ้หตุผล หรอืตดิต่อขอยกเวน้ค่าบ ารุง ซึง่ประธาน ICC จะตดิตามสถานการณ์โดยอาจ

พจิารณามหีนงัสอืสอบถามไปยงัรฐับาลของประเทศทีเ่กีย่วขอ้งต่อไป 

     เกี่ยวกับเรื่องนี้  ประธาน ICC ได้ขอความร่วมมือจากกลุ่มภูมิภาคต่างๆ เพื่อให้

ความส าคญักบัเรื่องการช าระค่าบ ารุง ซึ่งเป็นแหล่งงบประมาณที่ส าคญัของ ICC ในการด าเนิน

กจิกรรมต่างๆ รวมทัง้การจดัจา้งเจา้หน้าที่ประจ า Secretariat ที่นครเจนีวา เนื่องจากในช่วงเวลา

ปจัจุบนัได้มคีวามคาดหวงัอย่างสูงจากสงัคมทัง้ในประเทศและระหว่างประเทศต่อการท างานที่มี

ประสทิธภิาพและประสทิธผิลของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิ

 (5) การจดัตัง้คณะท างานของ ICC  

     ที่ประชุมรบัทราบความส าคญัของกระบวนการจดัท าระเบียบวาระว่าด้วยการพฒันา

ภายหลงัปี 2558 (Post-2015 Development Agenda) และการมสี่วนร่วมของสถาบนัสทิธมินุษยชน

แห่งชาตใินการใหข้อ้เสนอแนะในประเดน็ทีเ่กีย่วขอ้งกบัสทิธมินุษยชน ในการนี้ทีป่ระชุมไดร้บัรองการ

จดัตัง้คณะท างานของ ICC ภายใต้การน าของศาสตราจารย ์Allan Miller ประธานคณะกรรมการสทิธิ

มนุษยชนของสกอ็ตแลนด ์และนาย Allan Jorgensen จากสถาบนัสทิธมินุษยชน (Danish Institute 

for Human Rights) ของเดนมารก์ เพื่อรบัผดิชอบและด าเนินการในเรือ่งดงักล่าว 
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 (6) เงนิสนบัสนุนจากสหภาพยโุรป (EU funding)  

     ที่ประชุมรับทราบข้อเสนอของสหภาพยุโรปที่จะจัดสรรความช่วยเหลือเพื่อพัฒนา

ศกัยภาพการด าเนินงานของ ICC เป็นจ านวนเงนิ 5 ลา้นยโูร ภายใต้โครงการ European Instrument 

for Democracy and Human Rights โดยมสีถาบนัสทิธมินุษยชนของเดนมารก์เป็นผูบ้รหิารเงนิ

ดงักล่าวตามมาตรฐานของระเบยีบและเงื่อนไขทีเ่คร่งครดัของ EU ว่าดว้ยการใหทุ้นสนับสนุนองคก์ร

หรอืหน่วยงานต่างๆ 

    ในชัน้นี้ เง ินจ านวน 5 ล้านยูโร จะน ามาใช้สนับสนุนโครงการและกิจกรรมเพื่อพัฒนา

ศกัยภาพการปฏบิตังิานของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิโดยจะเน้นไปทีก่ารด าเนินงานตามอ านาจ

หน้าที่ ตัง้แต่การติดตาม (monitoring) การจัดการค าร้อง (complaint-handling) ผู้พิทักษ์สิทธิ

มนุษยชน (human rights defenders) การท าหน้าทีใ่ห้ค าแนะน า (advisory function) การจดัท า

รายงานคู่ขนานและการมปีฏสิมัพนัธ์กบั Treaty bodies ต่างๆ รวมทัง้การท างานที่เกี่ยวขอ้งกบั

ประเดน็ธุรกจิและสทิธมินุษยชน และ ESCR เป็นตน้ 

 (7) รายงานของคณะอนุกรรมการประเมนิสถานะของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใิน ICC 

(ICC Sub-Committee on Accreditation- SCA)  

     ที่ประชุมรบัทราบรายงานของ ICC-SCA ถึงผลการประเมนิและทบทวนสถานะของ

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใิน ICC ในรอบปี 2557 ซึง่คณะอนุกรรมการฯ ไดจ้ดัการประชุมรวม 2 

ครัง้ เมือ่เดอืนมนีาคม และตุลาคม 2557 โดยมสีถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตทิีไ่ดเ้ขา้รบัการประเมนิ 

(accreditation) เป็นครัง้แรก 5 แห่ง และไดร้บัสถานะ “A” 3 แห่ง คอื เนเธอรแ์ลนด ์ฟินแลนด ์และ

ฮงัการ ีไดร้บัสถานะ “B” 2 แห่ง คอื สโลวาเกยี และลเิบยี ส าหรบัสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตทิีเ่ขา้

รบัการทบทวน (re-accreditation) และได้รบัสถานะ “A” มจี านวน 10 แห่ง คอื กานา อินโดนีเซยี 

อฟักานิสถาน แอลเบเนีย เคนย่า มอรเิชยีส มองโกเลยี รสัเซยี ยเูครน และเนปาล ส่วนสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาติที่ถูกเสนอให้ลดระดบัจาก “A” เป็น “B” ม ี1 แห่ง คอื กสม.ของไทย ในขณะที่

เกาหลใีต้ และมาลาวถีูกเลื่อนออกไปพจิารณาในครัง้ต่อไป และการทบทวนเป็นกรณีพเิศษ (Special 

Review) ของเวเนซุเอลาถูกเลื่อนออกไปเป็นในสมยัประชุม SCA ครัง้ที ่1 ในเดอืนมนีาคม 2558  

      ประเดน็การขอทบทวนสถานะเป็นกรณีพเิศษของ Defensoria del Pueblo (DPV) ของ

เวเนซุเอลา โดย ICC-SCA มคีวามต่อเนื่องมาจากการประชุม ICC ทีแ่อฟรกิาใต้เมื่อเดอืนตุลาคม 

2557 ที่ยงัหาขอ้สรุปมไิด้และยงัคงเป็นหวัขอ้โต้แยง้ในที่ประชุม ICC ในครัง้นี้ โดย DPV ของ

เวเนซุเอลาได้เข้ารบัการทบทวนสถานะใน ICC พร้อมกับได้รบัสถานะ “A” มาแล้วเมื่อเดอืน

พฤษภาคม ปี 2556 แต่ถูก SCA ขอให้รบัการทบทวนเป็นกรณีพเิศษ เนื่องจากได้รบัขอ้มูลจาก



4 
 

องคก์ร NGOs ว่า ประธานสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตขิองเวเนซุเอลามพีฤตกิรรมทีไ่ม่เหมาะสม

ในการปฏิบตัิหน้าที่ โดยเฉพาะอย่างยิง่การแสดงความคิดเห็นเข้าข้างรฐับาลที่มกีารละเมดิสิทธิ

มนุษยชน นอกจากนี้ยงัเพกิเฉยและไม่ด าเนินการใดๆต่อสถานการณ์ภายในประเทศที่อยู่ในระดบั

วกิฤติ อาทิ การพิจารณาคดีพลเรอืนโดยศาลทหาร การตัดสินลงโทษทางอาญาต่อผู้น าสหภาพ

แรงงานทีใ่ชส้ทิธติามรฐัธรรมนูญในการหยดุงานประทว้ง การถอนตวัของประเทศเวเนซุเอลาออกจาก

การเป็นภาคอีนุสญัญา American Convention on Human Rights การเพกิเฉยไม่ยอมปฏบิตัติาม

ค าสัง่ของ Inter-American Court ทีใ่หก้ารคุม้ครองเหยือ่ของการละเมดิสทิธมินุษยชนในประเทศ เป็น

ตน้ 

      ในการนี้ผูแ้ทนของ DPV และสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินภูมภิาคลาตนิอเมรกิาทีใ่ห้

การสนับสนุนได้โต้แยง้ประธาน SCA ว่าใช้ประเดน็การเมอืงเขา้มาแทรกแซงการด าเนินงานของ 

SCA ทัง้ที่ DPV ได้เคยชีแ้จงมาก่อนหน้านี้ว่าได้ด าเนินการไปอย่างไรบ้าง ตามรายงานเมื่อเดอืน

มนีาคม 2557 แต่ SCA มไิด้ให้ความส าคญั แต่กลบัไปให้น ้าหนักกบัรายงานของ NGOs และสื่อ

ต่างๆแทน ซึง่ DPV เหน็ว่ารายงานเหล่านี้มสีาระทีเ่กนิความจรงิและมจีุดประสงคเ์พื่อกระตุ้นใหเ้กดิ

กระแสต่อตา้นประธานาธบิด ีรฐับาล และสรา้งความเกลยีดชงัใหเ้กดิขึน้ภายในประเทศ 

      อย่างไรกต็าม ในการประชุม SCA ล่าสุดระหว่างวนัที ่16-20 มนีาคม 2558 ทีป่ระชุมได้

ตดัสนิใจทีจ่ะลดสถานะของ DPV จาก “A” เป็น “B” โดยใหเ้วลา 1 ปี ในการปรบัปรุงการท างานและ

ใหข้อ้มลูเพิม่เตมิแก่ SCA ทัง้นี้ SCA เหน็ว่า การด าเนินงานของ DPV ที่ผ่านมา แสดงใหเ้หน็ถงึ

ความไมเ่ป็นกลางในการปฏบิตัหิน้าทีข่อง DPV อยา่งเหน็ไดช้ดั อนัเป็นการขดัต่ออ านาจหน้าทีต่ามที่

ระบุไวใ้นหลกัการปารสี 

 2. การประชุมในช่วง General Meeting 

 2.1 การกล่าวถอ้ยแถลงทีส่ าคญั 

    (1) นาย Lourence Mushwana ประธาน ICC กล่าวถงึสถานการณ์ส าคญัทีเ่กดิขึน้ในส่วน

ต่างๆ ของโลกภายหลงัจากการประชุมประจ าปีของ ICC ครัง้ที ่27 เมื่อเดอืนมนีาคม 2557 นับตัง้แต่

การแพร่ระบาดของโรคอโีบล่าในภูมภิาคแอฟรกิาตะวนัตก เหตุการณ์รุนแรงในประเทศไนจเีรยีและ

การลกัพาตวันักเรยีนหญงิโดยกลุ่มโบโกฮาราม ความขดัแขง้ในเขต West Bank ของปาเลสไตน์ซึง่

ส่งผลใหม้ผีูเ้สยีชวีติมากกว่า 2 พนัคน รวมไปถงึการสูร้บในประเทศซเีรยีและอริกั 

     ในส่วนของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติหลายแห่งยงัต้องเผชญิกบัสถานการณ์ที่ผนั

ผวนและแรงกดดนัภายในประเทศ ดงัเช่นสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตขิองมลัดฟีส์ที่ถูกศาลฎกีา
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ฟ้องร้องจากการแสดงความเห็นในรายงานสถานการณ์สิทธิมนุษยชนภายใต้กระบวนการ UPR 

รวมถึงประธานสถาบนัสิทธฯิของออสเตรเลียที่ถูกโจมตีจากรฐับาลออสเตรเลยี จากการเปิดเผย

รายงานการไต่สวนระดบัชาต ิ(National Inquiry) ในเรื่องเดก็ในสถานทีก่กัซึง่ไดว้จิารณ์นโยบายและ

การด าเนินงานของรฐับาลในเรือ่งนี้อย่างตรงไปตรงมา 

     ขณะเดยีวกนัประธาน ICC ได้แสดงความขอบคุณ OHCHR ที่ได้ให้การสนับสนุน

กระบวนการท างานเพื่อการประเมนิและทบทวนสถานะ (Accreditation) ของ ICC-SCA ซึ่งมี

วตัถุประสงค์เพื่อสร้างความน่าเชื่อถือและการมปีระสทิธภิาพในการปฏบิตัิหน้าที่ของสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาตทิัว่โลกใหเ้ป็นทีย่อมรบั 

    (2) นาย Zeid Ra’ ad Al Hussein ขา้หลวงใหญ่สทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาติ ได้

แสดงความยนิดทีีม่โีอกาสมากล่าวเปิดการประชุมประจ าปีของ ICC เป็นครัง้แรก พรอ้มกบัชื่นชม

บทบาทของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินการท าหน้าที่เพื่อเสรมิสรา้งหลกัธรรมาภบิาลและหลกั

นิตริฐัภายในประเทศ รวมทัง้การท าหน้าทีเ่ชื่อมโยงระหว่างรฐับาล รฐัสภา ศาล และภาคประชาสงัคม 

ในบางประเทศการปฏิบัติงานของสถาบันสิทธิมนุษยชนต้องตกอยู่ภายใต้สถานการณ์ที่วิกฤต ิ

โดยเฉพาะกรณีของความขดัแย้ง ซึ่งสถาบนัสทิธฯิ จ าเป็นต้องใช้ความพยายามอย่างเต็มที่ในการ

สรา้งความยุตธิรรมและเยยีวยาใหก้บัผูท้ีต่กเป็นเหยื่อของการละเมดิสทิธมินุษยชน รวมถงึการน ามา

ซึง่ความปรองดองใหเ้กดิขึน้ในสงัคม 

     สถาบนัสทิธิมนุษยชนแห่งชาติมภีาระหน้าที่ที่มคีวามเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตวัในการ

ติดตาม ตรวจสอบและป้องกันการละเมดิสิทธิมนุษยชน อาทิ การทรมาน การกักขงัโดยพลการ 

การคา้มนุษยแ์ละการเลอืกปฏบิตัใินทุกรปูแบบ สถาบนัสทิธฯิ หลายแห่งไดจ้ดัท ากระบวนการไต่สวน

ระดบัชาตเิพื่อระดมขอ้คดิเหน็และขอ้เสนอแนะเพื่อหามาตรการในการแก้ไข รวมทัง้ป้องกนัมใิห้เกดิ

เหตุการณ์การละเมดิขึน้อกี ในขณะที่หลายสถาบนัได้ด าเนินบทบาทที่แขง็ขนัในการรณรงค์เพื่อให้

เกิดการปฏริูปโครงสร้างและการแก้ไขบทบญัญตัิของกฎหมายเพื่อเอื้ออ านวยต่อการส่งเสรมิและ

คุม้ครองสทิธมินุษยชนในประเทศ 

     ขา้หลวงใหญ่ฯ ไดก้ล่าวถงึหลกัการปารสีว่าเป็นพืน้ฐานในการสรา้งความน่าเชื่อถอืใหแ้ก่

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิทัง้ในระดบัประเทศ ภูมภิาค และระดบัสากลโดยเฉพาะภายใต้กลไก

ทางดา้นสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ กระบวนการทบทวนสถานะ (accreditation process) จงึถอื

เป็นความส าเรจ็ของ ICC เนื่องจากขอ้เสนอแนะที่ได้จากกระบวนการดงักล่าวสามารถส่งผลให้เกดิ

แรงผลักดันที่ท าให้รฐัตระหนักถึงความจ าเป็นในการปฏิรูปกฎหมายและโครงสร้างของสถาบัน 
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สนับสนุนด้านงบประมาณ สร้างความเข้มแข็งในศักยภาพและความเป็นอิสระของสถาบันสิทธิ

มนุษยชนแห่งชาต ิ

     ท้ายที่สุดข้าหลวงใหญ่ฯ ได้ย ้าในเงื่อนไขความเป็นอิสระ ความน่าเชื่อถือ และความ

สอดคลอ้งกบัหลกัการปารสีของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิOHCHR จะร่วมมอือย่างใกลช้ดิกบั 

ICC ในการพฒันากระบวนการทบทวนสถานะใหม้คีวามเขม้งวด โปร่งใส่และยุตธิรรม เพื่อใหไ้ดม้าซึง่

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติที่มสีถานะ “A” ซึ่งเป็นที่ยอมรบัและสามารถให้ความร่วมมอืกบัคณะ

มนตรสีทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาตแิละ treaty bodies ไดอ้ยา่งเตม็ที ่ 

(3) นาย Joachim Rucker ประธานคณะมนตรสีทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาติ (HRC) 

กล่าวถึงความร่วมมอืระหว่างสถาบนัสิทธิมนุษยชนแห่งชาติกับ HRC ว่า สถาบนัสิทธิฯ เป็น

แหล่งทีม่าของขอ้มลูทีส่ าคญัเพื่อสรา้งหลกัประกนัให ้HRC มคีวามเขา้ใจในสถานการณ์สทิธมินุษยชน

ภายในประเทศได้อย่างถูกต้อง รวมทัง้การน าข้อมติและท่าทจีากที่ประชุม HRC กลบัไปปรบัใช้

ภายในประเทศ โดยสหประชาชาตแิละ HRC ไดต้ระหนกัถงึความส าคญัในเรื่องนี้ดงัจะเหน็ไดจ้ากการ

มขีอ้มติที่เน้นย ้าการท าหน้าที่ของสถาบนัสทิธมินุษยชนฯและการเรยีกรอ้งให้รฐับาลประเทศต่างๆ 

จดัตัง้และสรา้งความเขม้แขง็ใหก้บัสถาบนัฯ 

     ขอ้ห่วงกงัวลของคณะมนตรสีทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาตไิด้แก่ การที่สถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาติหลายแห่งต้องถูกตอบโต้จากการจดัท ารายงานที่เกี่ยวข้องกับสถานการณ์หรอื

ประเด็นการละเมดิสทิธมินุษยชนภายในประเทศ ซึ่งเป็นสิง่ที่ไม่สามารถยอมรบัได้ ตามรายงานที ่

HRC ไดร้บั สมาชกิและเจา้หน้าทีข่องสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตหิลายแห่งไดร้บัการข่มขู่ คุกคาม 

ซึง่รวมถงึแรงกดดนัทางการเมอืง การท ารา้ยร่างกาย หรอืถูกกระท าดว้ยวธิกีารต่างๆ รวมถงึการตดั

งบประมาณโดยไม่มเีหตุผล ขณะเดยีวกนัก็ต้องขอขอบคุณสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติที่แสดง

บทบาทในการป้องกันและแก้ไขปญัหาการละเมิดสิทธิมนุษยชนของปจัเจกและกลุ่มบุคคล

ภายในประเทศ สทิธมินุษยชนไม่อาจบังเกิดขึ้นได้เพยีงแค่การท างานของฝ่ายบรหิารและฝ่ายนิติ

บญัญตั ิแต่จ าเป็นตอ้งอาศยัความช่วยเหลอืจากสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิดงันัน้ จงึขอเรยีกรอ้ง

ใหร้ฐับาลประเทศทีย่งัไม่มกีลไกดงักล่าว จดัตัง้สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตทิีม่คีวามเป็นอสิระและ

สะท้อนความหลากหลายในสงัคม สอดคล้องกบัหลกัการปารสี ซึ่งจะเป็นหนทางที่ส าคญัในการให้

ความคุม้ครองสทิธมินุษยชนทัง้ภายในประเทศและระหว่างประเทศ  

     ทา้ยที่สุด ประธาน HRC ได้กล่าวถงึกระบวนการจดัท าระเบยีบวาระว่าด้วยการพฒันา

ภายหลงัปี 2558 (Post-2015 Development Agenda) ซึง่เชื่อมโยงความสมัพนัธร์ะหว่างสนัตภิาพ 

ความมัน่คง การพฒันาและสทิธมินุษยชนเขา้ไวด้้วยกนัในฐานะ 3 เสาหลกัของสหประชาชาต ิการ
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พฒันาที่ย ัง่ยนืไม่อาจเกดิขึน้ได้โดยปราศจากสทิธมินุษยชน ในขณะที่สทิธมินุษยชนกไ็ม่อาจเกดิขึน้

ไดเ้ช่นกนัหากไมม่กีารพฒันาทีย่ ัง่ยนื ในการน้ี สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตจิะมบีทบาทอย่างส าคญั

ในการณรงคเ์พื่อสรา้งความเขา้ใจ ความตระหนักและความเกี่ยวขอ้งซึง่กนัและกนัระหว่าง 3 เสาหลกั

ดงักล่าว 

(4) นาย Magdy Martinez-Soliman ผู้ช่วยเลขาธกิารสหประชาชาตแิละผู้อ านวยการ

ส านักงานนโยบายและสนับสนุนโครงการ (Bureau for Policy and Programmer Support) ของ 

UNDP นครนิวยอรก์ กล่าวถงึความสมัพนัธท์ีไ่มส่ามารถแยกออกจากกนัไดร้ะหว่างสทิธมินุษยชนกบั

การพฒันา ซึง่ถอืเป็นพนัธกจิหลกั (core mission) ของ UNDP ในการสนับสนุนใหเ้กดิการพฒันา

มนุษยอ์ย่างยัง่ยนื (sustainable human development) แมใ้นช่วงระยะเวลา 10 ปีทีผ่่านมาระดบัของ

ความยากจนขัน้รุนแรง (extreme poverty) จะลดลงแต่ความไม่เท่าเทยีมยงัคงมอียู่และยงัถอืเป็นสิง่

ท้าทายที่ส าคญัต่อกระบวนการพฒันาในระดบัประเทศ ดงัจะเหน็ได้จากการแข่งขนักนัอย่างสูงเพื่อ

แยง่ชงิทรพัยากรธรรมชาตทิีม่อียู่อย่างจ ากดั โดยกลุ่มคนชายขอบหรอืกลุ่มเปราะบางทัง้หลายจะเป็น

บุคคลกลุ่มแรกทีถู่กกดีกนัออกจากผลประโยชน์ทีไ่ดร้บัจากการแขง่ขนัดงักล่าว  

     เมื่อปี 2557 UNDP ไดเ้ริม่ด าเนินงานตามแผนยุทธศาสตร ์4 ปี ซึง่เน้นความส าคญัของ

การใชแ้นวทางสทิธมินุษยชน (human rights-based approach) เป็นพืน้ฐานในการก าหนดแผนงาน

เพื่อการพฒันาทีต่้องมกีารรบัฟงั การมสี่วนร่วม และการส่งเสรมิความเท่าเทยีมกนั ในการน้ี UNDP 

จงึไดใ้หก้ารสนับสนุนบทบาทของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตทิีจ่ะเป็นตวัเชื่อมระหว่างภาคประชา

สงัคมกบัหน่วยงานของรฐัเพื่อเสรมิสร้างสงัคมที่เป็นอนัหนึ่งอนัเดยีวกนั ทัง้นี้ ในปีที่ผ่านมาเพยีงปี

เดยีว UNDP ไดร้ว่มมอืกบั OHCHR สนบัสนุนใหม้กีารจดัตัง้สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตเิพิม่ขึน้ใน

ภูมภิาคแอฟรกิาและแปซฟิิก รวมทัง้การพฒันาศกัยภาพในเรื่องของการรบัค ารอ้ง การปฏบิตัติาม

กระบวนการ UPR การตรวจเยีย่มสถานที่กกั และการท าหน้าที่กลไกป้องกนัระดบัชาต ิ(National 

Preventive Mechanism)  

     ขณะน้ี สหประชาชาตแิละประเทศสมาชกิก าลงัก้าวเขา้สู่ช่วงเวลาของกระบวนการพฒันา

ภายหลงัปี 2558 (post-2015 development agenda) ซึง่จะส่งผลใหเ้กดิการลดภาวะความยากจน 

พฒันาคุณภาพชวีติของประชาชน ส่งเสรมิสนัติภาพและการเคารพในหลกัธรรมาภบิาลที่ด ีรวมถึง

หลกันิติรฐั ในระยะเวลานับจากน้ีไป เป้าหมายของการพฒันาที่ย ัง่ยนืจะเป็นปจัจยัที่ส าคญัในการ

ก าหนดนโยบายในระดบัชาต ิการออกกฎหมายและการจดัสรรงบประมาณ เป้าเหมายการพฒันาแห่ง

สหสัวรรษ (MDGs) ทีผ่่านมาเมื่อ 15 ปีทีแ่ลว้ แมจ้ะมคีวามก้าวหน้าในหลายดา้น แต่ผูค้นอกีจ านวน

มากในหลายภาคส่วนกย็งัคงถูกกดีกนัออกจากกระบวนการพฒันาและการบรกิารขัน้พืน้ฐาน ประเดน็
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หนึ่งที่ท าให้ MDGs ขาดความก้าวหน้าเท่าที่ควรได้แก่ การขาดกลไกตรวจสอบ (oversight 

framework) ทีจ่ะเขา้มาช่วยสรา้งหลกัประกนัถงึความรบัผดิชอบ (accountability) ที่รฐับาลพงึมต่ีอ

ประชาชน ในการนี้ UNDP จงึมคีวามเหน็ว่า สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตจิะสามารถท าหน้าทีใ่น

การตดิตามการด าเนินงานของรฐัตามเป้าหมายว่าดว้ยการพฒันาฉบบัใหม ่นบัตัง้แต่การวางแผน การ

ปฏบิตัติามและการรายงานผล โดยใชม้าตรฐานสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศเป็นแนวทาง  

2.2 การประชุมภายใตร้ะเบยีบวาระต่างๆ  

     2.2.1 การประชุมภายใต้ระเบยีบวาระเรื่อง การจดัท ากระบวนการไต่สวนระดบัชาต ิ

(National Inquiries)  

        (1) ที่ประชุมรบัทราบและแลกเปลี่ยนข้อคดิเห็นเกี่ยวกบับทบาทของสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาตใินการจดัท ากระบวนการไต่สวนระดบัชาติ (National Inquiries) เพื่อใช้เป็น

เครื่องมอืในการตรวจสอบกรณีละเมดิสทิธมินุษยชนทัง้ที่กระท าโดยหน่วยงานของรฐั ภาคเอกชน 

หรอืกลุ่มบุคคลต่างๆ และมผีูท้ี่ตกเป็นเหยื่อ หรอืไดร้บัผลกระทบเป็นวงกวา้ง สถาบนัสทิธมินุษยชน

แห่งชาตทิีม่อี านาจหน้าทีท่ีก่วา้งขวางในการส่งเสรมิและคุม้ครองสทิธมินุษยชนจงึอยู่ในสถานะพเิศษ 

(unique position) ที่จะด าเนินการจดัท าการไต่สวนระดบัชาติดงักล่าว เพื่อจดัท ารายงานและ

ข้อเสนอแนะที่เป็นประโยชน์มาเสนอต่อรฐับาลและหน่วยงานในการปรับปรุง แก้ไขกฎหมาย 

กฎระเบยีบ ตลอดจนแนวทางปฏบิตัเิพื่อสรา้งวฒันธรรมการคุม้ครองสทิธมินุษยชนส าหรบัทุกคน โดย

ผ่านกระบวนการมสี่วนรว่มจากทุกภาคส่วนทีเ่กี่ยวขอ้ง นับตัง้แต่หน่วยงานของรฐั ภาคธุรกจิ องคก์ร

เอกชน นกักฎหมาย แพทย ์ผูน้ าชุมชน ศาสนา นกัสถติ ินกัวชิาการ สื่อมวลชน ตลอดจนสาธารณชน

โดยทัว่ไป ทัง้นี้  รายงานดังกล่าวจะต้องมคีวามน่าเชื่อถือ โปร่งใส เป็นกลาง และเป็นที่ยอมรบั 

สามารถสรา้งความตระหนกัเพื่อผลแห่งการเปลีย่นในสงัคมในวงกวา้ง  

        (2) ทีป่ระชุมรบัทราบประสบการณ์การจดัท ากระบวนการไต่สวนสาธารณะจากสถาบนั

สิทธิมนุษยชนแห่งชาติของออสเตรเลีย เรื่องเด็กในสถานที่กักของหน่วยงานตรวจคนเข้าเมอืง 

(Children in Immigration Detention) สถาบนัสทิธฯิ ของไอรแ์ลนดเ์หนือ เรื่อง การใหบ้รกิารฉุกเฉิน

ทางด้านสาธารณสุข (Emergency health care) สถาบนัสทิธฯิของเคนยาในเรื่องการละเมดิสทิธิ

มนุษยชนของบรษิทัผลติเกลอื (Salt manufacturing companies) และการสงัหารหมู่ทีเ่มอืง Wagalla 

ในประเทศเคนยา (Wagalla massacre) และสถาบนัสทิธฯิ ของเมก็ซโิกในประเดน็เรื่องการทรมาน 

(Torture)  

        (3) ประเด็นที่ได้รบัความสนใจจากที่ประชุมมากที่สุดได้แก่ บทบาทของ กสม. 

ออสเตรเลยีในการเปิดเผยรายงานการไต่สวนสาธารณะเรื่อง Children in Immigration Detention ซึง่
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ก่อใหเ้กดิปฏกิริยิาทัง้จากรฐับาลและสาธารณชนและไดก้ลายเป็นจุดสนใจทัง้ภายในและต่างประเทศ 

โดยเฉพาะการท าหน้าที่ของสถาบนัสิทธมินุษยชนแห่งชาตอิย่างเป็นอสิระและปราศจากความเกรง

กลวั หรอือยูภ่ายใตก้ารครอบง าของฝา่ยต่างๆ โดยเฉพาะอ านาจทางการเมอืง 

        วตัถุประสงคใ์นการเลอืกประเดน็เรือ่งเดก็ในสถานทีก่กัของหน่วยงานตรวจคนเขา้เมอืง 

มสีาเหตุมาจากการทีร่ฐับาลออสเตรเลยีไม่ว่าจะมาจากพรรคการเมอืงใดลว้นมนีโยบายทีเ่ขม้งวดและ

ไม่ยอมผ่อนปรนในเรื่องผู้อพยพที่เป็นเด็กมาโดยตลอดระยะเวลา 20 กว่าปีที่ผ่านมา เด็กกลุ่ม

ดงักล่าวต้องใช้เวลาในค่ายผู้อพยพหรอืสถานที่กกัไม่ต ่ากว่า 200 วนั ก่อนที่จะได้รบัการปล่อยตวั 

ก่อให้เกิดภาวะทางจิตใจที่ส ับสน บางรายได้ใช้ความรุนแรงทัง้ต่อตัวเองและผู้อื่น นอกจากนี้

สภาพแวดลอ้มภายในหอ้งกกักย็งัมคีวามเสีย่งต่อการแพร่เชือ้โรค นอกจากนี้จากขอ้มลูประกอบการ

จดัท ารายงาน ยงัพบว่าในช่วงระยะเวลา 15 เดอืน ระหว่างปี 2556-2557 ยงัได้มทีารกเกดิใหม่ถงึ 

128 คน ในค่ายผู้อพยพและต้องอยู่ในสถานที่ดังกล่าวพร้อมกบับดิามารดาไปโดยปรยิาย ทัง้นี้ 

อ านาจในการปล่อยตวัจะขึน้อยูก่บัรฐัมนตรผีูร้บัผดิชอบแต่เพยีงผูเ้ดยีว  

        (4) ศาสตราจารย ์Gillian Triggs ประธาน กสม. ออสเตรเลยีไดร้บัการต าหนิอย่าง

รนุแรงจากรฐับาล ซึง่ไดก้ล่าวหาว่าใชข้อ้มลูทีไ่ม่เป็นกลางและเลอืกขา้งโดยวพิากษ์วจิารณ์รฐับาลชุด

ปจัจุบนัมากเกินไป ในขณะที่ภาคประชาสงัคม รวมทัง้สื่อมวลชนในประเทศกลบัให้การสนับสนุน

รายงานฉบบันี้ที่กลา้วจิารณ์นโยบายของรฐับาลอย่างตรงไปตรงมา พรอ้มกบัคดัค้านรฐับาลที่มที่าที

แขง็กรา้ว ซึง่รวมถงึความพยายามทีจ่ะกดดนัใหป้ระธาน กสม. ออกจากต าแหน่ง อย่างไรกต็าม กสม. 

ของออสเตรเลียก็ได้ออกมาโต้แย้งท่าทีของรฐับาล พร้อมกับชี้แจงกระบวนการจดัท า National 

Inquiry ในครัง้นี้ซึง่ไดด้ าเนินการตามขัน้ตอนทุกอย่าง ตัง้แต่การจดัเกบ็สถติ ิขอ้มลู หลกัฐานทีอ่้างองิ

ซึ่งครอบคลุมนโยบายและการท างานของทุกรฐับาลที่เกี่ยวข้องในช่วงเวลาการจดัท าการไต่สวน 

นอกจากนี้ยงัมกีารสมัภาษณ์บุคคลทีเ่กีย่วขอ้งจากทุกภาคส่วนและการจดัตัง้ทมีงานท าการศกึษาวจิยั

ซึ่งประกอบด้วยนักกฎหมาย แพทย์ นักสาธารณสุข จติแพทย์ นักวชิาการ ตลอดจนสมาคมและ

องค์กรด้านเด็กและผู้อพยพ เพื่อให้ได้รายงานที่สามารถสะท้อนให้เห็นถึงข้อเท็จจริงพร้อมกับ

ขอ้เสนอแนะทีส่มเหตุสมผลมากทีสุ่ด  

2.2.2 สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตกิบัโครงสรา้งการบรหิาร (NHRI’s Governance) 

        (1) ทีป่ระชุมรบัทราบและแลกเปลีย่นขอ้คดิเหน็ในประเดน็โครงสรา้งการบรหิารของ

สถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ ซึ่งแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศไม่ว่าจะอยู่ในรูปแบบของ

คณะกรรมการสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิ(Commission) ผูต้รวจการแผ่นดนิ (Ombudsman) Mediator 

หรอื สถาบนั (Institute) ทัง้นี้ เป็นไปตามประวตัศิาสตร ์สภาพทางสงัคมและวฒันธรรมของแต่ละ
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ประเทศ แต่ไม่ว่าจะอยู่ในรปูแบบใด ทุกสถาบนัจะต้องยดึมาตรฐานตามหลกัการปารสี ทัง้ในประเดน็

การจดัตัง้ (establishment) ความเป็นกลาง (independence) และการปฏบิตัิหน้าที่ที่สามารถ

ตรวจสอบได ้(accountability) 

        (2) ประธานสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตขิองแคเมอรนู (National Commission on 

Human Rights and Freedoms – NCHRF) ได้กล่าวถงึความเป็นอสิระ (independence) ของ 

NCHRF ว่า จดัตัง้ขึน้ตามกฎหมายเลขที ่2004/016 เมื่อวนัที ่22 กรกฎาคม 2547 ซึง่ไดร้บัการแก้ไข

อกีครัง้หนึ่งเมื่อปี 2553 เพื่อเพิม่ความเป็นอิสระ โดยการจ ากดัสทิธใินการออกเสยีงจากสมาชกิ 

(members) ทีม่าจากภาครฐั  

        ในส่วนของงบประมาณ ขณะนี้ก าลงัมกีารแก้ไขกฎหมายเพื่อก าหนดให้มกีารรบัรอง

กฎหมายว่าดว้ยงบประมาณของ NCHRF โดยผ่านการเจรจาต่อรองกนัในรฐัสภา แทนทีจ่ะเป็นการ

จดัสรรโดยตรงจากรฐับาล นอกจากนี้ ในประเดน็เรื่องการท างานและการบรหิารภายใน NCHRF ได้

เน้นการมสี่วนร่วมของสมาชกิและเจา้หน้าที่ในกระบวนการตดัสนิใจ (decision-making) เพื่อให้ได้

ท่าทรีว่มกนัเพื่อสรา้งความแขง็แกร่งใหก้บัองคก์ร รวมทัง้ใหทุ้กคนไดร้บัทราบปญัหาหรอืสิง่ทา้ทายที่

ก าลงัเผชญิอยูเ่พื่อสรา้งความรว่มมอืในการแกไ้ข 

        นอกจากนี้ สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตติอ้งเป็นองคก์รทีส่ามารถถูกตรวจสอบไดท้ัง้

ในเรื่องการใชง้บประมาณและการบรหิารจดัการ (financial and managerial accountability) ทัง้นี้ 

NHCHF ได้จดัท ารายงาน 2 ฉบบั คอื รายงานทางการเงนิ (financial report) เพื่อเสนอต่อ

กระทรวงการคลงัและรายงานประจ าปีเสนอต่อหน่วยงานทีร่บัผดิชอบและต่อสาธารณชน 

        (3) ผู้แทนสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตขิองอนิเดยี (National Human Rights 

Commission of India) ไดน้ าเสนอโครงสรา้งบรหิารของสถาบนัฯ ซึง่มกีารจดัตัง้ตามพระราชบญัญตัิ

ว่าดว้ยการคุม้ครองสทิธมินุษยชน (Protection of Human Rights Act พ.ศ. 2536) องคป์ระกอบของ

คณะกรรมการสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิซึ่งก าหนดให้ประกอบด้วยบุคคลที่เคยเป็นอดตีประธานศาล

ฎกีา หรอือดตีผูพ้พิากษาศาลฎกีา หรอื ประธานผูพ้พิากษาศาลสูง (high court) จ านวน 3 คน แต่ก็

ยังมีสมาชิกอื่นที่ถูกก าหนดให้มีความรู้และมีประสบการณ์ด้านสิทธิมนุษยชน นอกจากนี้ 

พระราชบญัญตัฯิ ยงัก าหนดใหม้บีุคคลทีเ่ป็นตวัแทนจากชนกลุ่มน้อย วรรณะ ชนเผ่า และสตรเีขา้ร่วม

เป็นสมาชิก โดยในกระบวนการแต่งตัง้ได้ก าหนดให้ประธานาธบิดเีป็นผู้ตัดสนิใจโดยผ่านการให้

ค าแนะน าของคณะกรรมการสรรหาทีป่ระกอบด้วยนายกรฐัมนตร ีประธานสภาผูแ้ทนราษฎร ผูแ้ทน

รฐับาล รฐัมนตรกีระทรวงมหาดไทย ผูน้ าพรรคฝา่ยคา้นและผูน้ าพรรคฝา่ยคา้นในสภาแห่งรฐั 
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        ทัง้นี้ สถาบนัสิทธิมนุษยชนแห่งชาติของอินเดียมอี านาจหน้าที่กึ่งตุลาการ (quasi-

judicial functions) โดยรฐับาลไดม้อบความไวว้างใจใหก้บัขอ้เสนอแนะหรอืขอ้สัง่การ (directive) ของ

สถาบนัฯ โดยไม่เพกิเฉยหรอืตรวจสอบซ ้าอีก เนื่องจากถือว่าผ่านการวนิิจฉัยของกรรมการสิทธิ

มนุษยชนแห่งชาต ิซึง่เคยเป็นอดตีผูพ้พิากษาศาล จ านวนถงึ 3 คนมาแลว้  

2.2.3 สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตกิบัระเบยีบวาระว่าดว้ยการพฒันา (NHRLs and Post-

2015 Development Agenda)  

        (1) ที่ประชุมรบัทราบขอ้มูลเกี่ยวกบัการจดัท าเป้าหมายว่าด้วยการพฒันาที่ย ัง่ยนื 

(Sustainable Development Goals-SDGs) ซึ่งเป็นองค์ประกอบส าคญัของ Post-2015 

Development Agenda ประกอบดว้ยเป้าหมายหลกัทีป่ระเทศสมาชกิ UN จะต้องด าเนินการเพื่อให้

บรรลุผลส าเรจ็ภายในปี 2573 หรอือกี 15 ปี นับจากนี้ไป จ านวน 17 เป้าหมายโดยในช่วง 2-3 ปีที่

ผ่านมาไดม้กีารเรยีกรอ้งให้ยอมรบัแนวทางด้านสทิธมินุษยชน (human rights based approach) 

เป็นเครื่องมอืในการจดัท าเป้าหมายดงักล่าว รวมไปถงึกระบวนการอนุวตัิการในระดบัชาตแิละการ

ตดิตามผล โดยบทบาทของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตกิไ็ดร้บัการกล่าวถงึในการท าหน้าทีเ่พื่อให้

ขอ้เสนอแนะและตดิตามการด าเนินงานของรฐับาลโดยใชม้ติทิางดา้นสทิธมินุษยชนมาเป็นเครือ่งมอื  

        (2) ที่ประชุมได้อภปิรายกนัอย่างกว้างขวางเกี่ยวกบับทบาทหน้าที่ของสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาติตามหลกัการปารสีในการส่งเสรมิและคุ้มครองสทิธมินุษยชนภายในประเทศโดย

การใหค้ าแนะน า การวจิยั การศกึษา ตดิตาม ตรวจสอบ ไกล่เกลีย่ และให้การเยยีวยา พรอ้มกบัท า

หน้าที่เชื่อมโยงกับหน่วยงานระดับชาติ ระดับสากล และการมีปฏิสัมพันธ์กับองค์กรตุลาการ 

ขณะเดยีวกนั กท็ าหน้าทีเ่พื่อสรา้งความตระหนักรูแ้ละสรา้งอ านาจต่อรองใหแ้ก่ประชาชนโดยเฉพาะ

กลุ่มคนชายขอบและเปราะบางใหม้คีวามรูใ้นเรื่องสทิธพิรอ้มกบัเรยีกรอ้งสทิธทิี่ตนพงึได้รบั ในส่วน

ความสมัพนัธก์บัรฐั สถาบนัสทิธฯิ จะต้องเพิม่การสรา้งความตระหนักใหแ้ก่หน่วยงานรฐัถงึพนัธกรณี

ระหว่างประเทศ รวมทัง้หน้าทีใ่นการเคารพ (respect) คุม้ครอง (protect) และบรรลุ (fulfill) สทิธิ

มนุษยชน 

        (3) สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตสิามารถใหค้ าแนะน าทีด่แีก่รฐับาลและหน่วยงานใน

ประเด็นเรื่องสิทธิมนุษยชน สนับสนุนให้มกีารเข้าเป็นภาคีสนธิสญัญาระหว่างประเทศด้านสิทธิ

มนุษยชนเพิ่มขึ้น ให้ค าแนะน ารัฐในการจัดท ารายงานตามพันธกรณี มีส่วนร่วมในการจัดท า

แผนปฏบิตักิารระดบัชาตดิา้นสทิธมินุษยชน รวมทัง้ทบทวน กฎหมาย หรอืเสนอขอแก้ไขกฎหมายให้

ครอบคลุมและค านึงในมติสิทิธมินุษยชนใหม้ากขึน้ ส าหรบัความสมัพนัธก์บัองคก์รตุลาการ สถาบนัสทิธฯิ 

สามารถใหค้ าแนะน าขอ้กฎหมายให้กบัผูต้กเป็นเหยื่อของการละเมดิสทิธมินุษยชนเพื่อเรยีกรอ้งการ
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เยยีวยา การเสนอเรื่องเขา้สู่ศาล หรอืการเขา้ในไปมสี่วนร่วมในกระบวนการพจิารณาคดขีองศาลใน

ลกัษณะ amicus curiae 

        (4) ในประเดน็ที่เกี่ยวขอ้งกบัการท าหน้าที่อย่างเป็นอสิระของสถาบนัสทิธมินุษยชน

แห่งชาติ สถาบันสิทธิฯ แต่ละแห่งสามารถจัดท ารายงานว่าด้วยสถานการณ์สิทธิมนุษยชน

ภายในประเทศหรอืในประเดน็ใดประเดน็หน่ึงโดยเฉพาะ การจดัท า National Inquiries และการจดัท า

รายงานคู่ขนานเพื่อเสนอต่อกลไกสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ พรอ้มกนันี้สถาบนัสทิธฯิ สามารถ

ท าการรณรงคเ์พื่อใหก้ลุ่มคนชายขอบหรอืกลุ่มเปราะบางไดร้บัผลประโยชน์จากเป้าหมาย SDGs ใน

ระดบัชาตมิากทีสุ่ด รวมถงึการส่งเสรมิการมสี่วนร่วมในกระบวนการตดัสนิใจของชุมชน การผลกัดนั

ใหเ้กดิการจดัล าดบัความส าคญัทางดา้นนโยบายและการจดัสรรงบประมาณทีค่ านึงถงึสทิธมินุษยชน

ใหม้ากทีสุ่ด และทีส่ าคญัต้องสรา้งหลกัประกนัในการเคารพต่อความรบัผดิชอบ (accountability) และ

การเยยีวยาในกรณทีีเ่กดิการละเมดิสทิธมินุษยชน 

2.2.4 บทบาทของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตกิบัการต่อต้านความรุนแรงต่อสตร ี(NHRIs 

and Violence Against Women) 

        (1) ทีป่ระชุมรบัทราบถอ้ยแถลงของนาง Maria Orazia Giammarinaro ผูเ้สนอรายงาน

พเิศษของสหประชาชาตวิ่าดว้ยเรื่องการคา้มนุษยโ์ดยเฉพาะสตรแีละเดก็ ซึง่ไดก้ล่าวถงึการคา้มนุษย์

ว่าเป็นการละเมดิสทิธมินุษยชนและเป็นหนึ่งในรปูแบบของการใชค้วามรุนแรงต่อสตร ีในขณะทีม่กีาร

กระท าอกีหลายประเภททีจ่ดัว่ามคีวามโยงใยเกีย่วขอ้งกบัการคา้มนุษย ์นับตัง้แต่การบงัคบัใชแ้รงงาน 

การช าระหนี้ด้วยการใช้แรงงาน การค้าทาส การบงัคบัให้แต่งงาน การค้าประเวณี แต่เป็นที่น่า

เสยีดายว่ามเีพยีงสนธสิญัญาระหว่างประเทศด้านสทิธมินุษยชนเพยีงสองฉบบัที่มขี้อบทที่อ้างถึง

การคา้มนุษย ์ซึง่ไดแ้ก่ อนุสญัญา CEDAW และ CRC ดงันัน้ จึง่เป็นที่มาของการจดัตัง้ต าแหน่งผู้

เสนอรายงานพเิศษว่าด้วยการค้ามนุษยข์ึ้นมาเมื่อปี 2547 โดยคณะกรรมการสทิธมินุษยชนแห่ง

สหประชาชาต ิและนบัแต่นัน้มาภารกจิดงักล่าว ไดเ้น้นแนวทางการท างานใน 2 มติ ิคอื แนวทางสทิธิ

มนุษยชน (human rights-based) และการเน้นผูต้กเป็นเหยือ่เป็นศูนยก์ลาง (victim-centered)  

        (2) รายงานระดบัโลกว่าด้วยการค้ามนุษย ์(Global Report on Trafficking in 

Persons) ของ UNODC เมือ่ปี 2557 เปิดเผยว่า รอ้ยละ 49 ของผูต้กเป็นเหยื่อทีส่บืทราบไดเ้ป็นสตร ี

ส่วนรอ้ยละ 33 ทีส่บืทราบไดเ้ป็นเดก็ จากหลกัฐานทีไ่ดร้บัพบว่า บุคคลทีถู่กล่อลวงไปคา้ประเวณีและ

แรงงานตามบ้านส่วนใหญ่เป็นสตรแีละเด็กหญิง ส่วนผู้ชายและเด็กชายจะถูกลกัลอบและบงัคบัใช้

แรงงานประเภทอื่นๆ 
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        (3) ผู้เสนอรายงานพเิศษฯ ได้กล่าวถงึอ านาจหน้าที่ของตนในการเดนิทางไปเยอืน

ประเทศต่างๆ ตามค าเชิญของรฐับาลเพื่อเก็บข้อมูลในพื้นที่ ซึ่งท าให้มีโอกาสได้ท างานร่วมกับ

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินประเทศนัน้ๆ การท างานร่วมกนัในลกัษณะการเป็นหุน้ส่วนเช่นนี้ถอื

ว่ามคีุณค่าอย่างยิง่ เพราะสถาบนัสทิธฯิ มคีวามรู้และความเชี่ยวชาญในประเด็นสทิธมินุษยชนใน

ระดบัชาต ิการหารอืกบัสถาบนัสทิธฯิ จงึเป็นแหล่งของขอ้มลูทีส่ าคญัในการประเมนิสถานการณ์สทิธิ

มนุษยชนในประเทศ โดยเฉพาะเพื่อจดัท าขอ้เสนอแนะในการปรบัปรุง และเสรมิสรา้งกลไกลในการ

คุม้ครองผูต้กเป็นเหยื่อของการคา้มนุษย ์นอกจากนี้ สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตหิลายแห่งยงัได้

ท าหน้าที่อย่างแขง็ขนัในการตดิตาม (follow-up) ความคบืหน้าในการด าเนินงานของรฐับาลตาม

ขอ้เสนอแนะของผูเ้สนอรายงานพเิศษฯ ทีไ่ดจ้ดัท ามาก่อนหน้านี้ดว้ย 

        (4) ผูเ้สนอรายงานพเิศษฯ ยงัไดก้ล่าวถงึบทบาทของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใิน

การรณรงคใ์หร้ฐัเขา้เป็นภาคอีนุสญัญาระหว่างประเทศทีเ่กีย่วขอ้งกบัการคา้มนุษย ์โดยเฉพาะพธิสีาร 

Palermo Protocol (Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Persons, 

Especially Women and Children) ซึง่เป็นพธิสีารต่อทา้ย UN Convention against Transnational 

Organized Crime รวมทัง้ การใชแ้นวทางตาม Recommended Principles and Guidelines on 

Human Rights and Human Trafficking ในการก าหนดแผนงานหรอืกจิกรรมการด าเนินงานที่

เกีย่วขอ้งกบัการต่อตา้นการคา้มนุษย ์

        ขณะเดยีวกนั ผู้เสนอรายงานพเิศษฯ ยงัได้กล่าวถึง การท าหน้าที่ของกลไกผู้เสนอ

รายงานระดบัชาตวิ่าดว้ยการค้ามนุษย ์(National Rapporteur on Trafficking in Persons) ซึง่มี

สถาบนัสทิธฯิ หลายแห่งไดท้ าหน้าทีน่ี้ อาท ิสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตขิองเนปาล และฟินแลนด ์

โดยอาศยัอ านาจหน้าทีท่ีก่วา้งขวางและความเป็นอสิระในการตดิตามการด าเนินงานของรฐั กฎหมาย

และกฎระเบยีบทีเ่กีย่วขอ้ง ตลอดจนการส่งเสรมิความร่วมมอืกบัรฐับาล ภาคประชาสงัคม และผูท้ีต่ก

เป็นเหยือ่บนพืน้ฐานของความไวว้างใจซึง่กนัและกนั  

         (5) นอกจากนี้ทีป่ระชุมยงัไดร้บัทราบผลการจดัท า National Inquiry ของสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาตขิองอฟักานิสถานในเรื่อง Honors Killings ซึง่เป็นการใชค้วามรุนแรงต่อสตรโีดย

ผสมผสานเขา้กบัความเชื่อทางศาสนาและประเพณีนิยมโดยเฉพาะเป็นการกระท ารุนแรงและทารุณ

ต่อสตรโีดยสมาชิกในครอบครวัที่อ้างว่า กระท าไปเพื่อรกัษาศักดิศ์รแีละเกียรติยศของครอบครวั 

ขอ้เสนอแนะของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตจิากการจดัท า National Inquiry ในครัง้นี้ไดแ้ก่ การ

เสนอขอแกไ้ขกฎหมายภายใน รวมทัง้ ผลกัดนัใหฝ้า่ยตุลาการยดึมัน่ในหลกันิตริฐัและความยุตธิรรมที่

เท่าเทยีมส าหรบับุคคลทุกคน โดยเฉพาะระบบยุตธิรรมในประเทศ จะต้องได้รบัการปรบัปรุง และ
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เสรมิสรา้งความเขม้แขง็เพื่อป้องกนัการใช้อ านาจเถื่อน หรอืการตดัสนิลงโทษโดยพลการโดยชุมชน

หรอืผูน้ าทางศาสนาประจ าหมูบ่า้นหรอืทอ้งถิน่ 

         (6) ผู้แทนหน่วยงาน Violence against Women Unit ของคณะมนตรแีห่งยุโรป 

(Council of Europe) ไดก้ล่าวถงึอนุสญัญาฉบบัใหม่ซึง่คณะมนตรแีห่งยุโรปเป็นผูจ้ดัท าขึน้ภายใต้ชื่อ 

Convention on Preventing and Combating Violence against Women and Domestic Violence 

หรอืมชีื่อเรยีกยอ่ว่า Istanbul Convention มผีลบงัคบัใชไ้ปเมื่อวนัที ่1 สงิหาคม 2557 และขณะนี้มรีฐั

ภาครีวม 16 ประเทศ โดยอกี 21 ประเทศไดล้งนามไปแลว้ ซึง่ส่วนใหญ่เป็นสมาชกิคณะมนตรแีห่ง

ยโุรป อยา่งไรกต็ามก าลงัเริม่มแีนวโน้มว่าประเทศทีม่ไิดเ้ป็นสมาชกิคณะมนตรฯี ไดใ้หค้วามสนใจกบั

อนุสัญญาฉบับนี้  โดยเฉพาะการน าข้อบทต่างๆ ภายใต้อนุสัญญาฯ ไปเป็นแนวทางในการ

ประกอบการจดัท าขอ้เสนอแนะเพื่อปรบัปรุงแก้ไขกฎหมาย กฎระเบยีบภายในประเทศว่าด้วยเรื่อง

การต่อตา้นการคา้มนุษย ์ดงัตวัอยา่งเช่น สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตขิองโมรอ็กโก  

         อนุสญัญา Istanbul ไดเ้น้นความส าคญัของหลกัการ 4 Ps ซึง่ประกอบดว้ยการป้องกนั 

(Prevention) การคุม้ครอง (Protection) การลงโทษ (Prosecution) และการประสานนโยบาย (Co-

ordinated policies) ทัง้นี้ ในส่วนของกลไกที่จะท าหน้าที่ในการตดิตามการอนุวตักิารอนุสญัญา 

(monitoring machinery) นัน้ ขณะนี้ก าลงัอยู่ระหว่างการจดัท าขอ้เสนอซึง่ประกอบด้วย 2 องคก์ร 

ได้แก่ (1) องค์กรผู้เชี่ยวชาญต่อต้านการใช้ความรุนแรงต่อสตรแีละความรุนแรงภายในครอบครวั 

(Group of Experts on Action Against Violence Against Women and Domestic Violence-

GREVIO) และ (2) คณะกรรมการประจ าอนุสญัญา (Committee of the Parties)  

         เป็นที่เชื่อว่า ในอนาคตเมื่อองคก์รตดิตามผลการด าเนินงานตามอนุสญัญาโดยเฉพาะ 

GREVIO เริม่รบัหน้าที่ สิง่แรกที่ GREVIO จะต้องกระท าคอื การรวบรวมขอ้มูลจากทุกภาคส่วน 

โดยเฉพาะสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตแิละองคก์ร NGOs อย่างไรกต็าม สถาบนัสทิธฯิ จะสามารถ

มบีทบาทร่วมกบั GREVIO ในฐานะผูใ้หค้ าปรกึษา (advisory role) ไดม้ากน้อยแค่ไหนนัน้ย่อมต้อง

ขึน้อยูก่บัระดบัของความเชีย่วชาญและศกัยภาพของแต่ละสถาบนัสทิธฯิ เป็นส าคญั  

2.2.5 ระเบยีบวาระเรือ่งสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตกิบัสทิธขิองคนพกิาร : พฒันาการและ

การด าเนินงานในอนาคต (NHRIs and the Rights of Persons with Disabilities : Recent 

developments and way forward)  

         (1) ที่ประชุมรบัฟงั Video Message จากประธานคณะกรรมการประจ าอนุสญัญา 

CRPD กล่าวถงึการท างานของคณะกรรมการฯ ซึง่มวีตัถุประสงคเ์พื่อส่งเสรมิโอกาสทีเ่ท่าเทยีม การ

ไม่เลอืกปฏบิตั ิการมสี่วนร่วม การเขา้ถงึและการยอมรบัคนพกิารในฐานะเป็นส่วนหนึ่งของสงัคมที่
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เต็มไปด้วยความหลากหลาย ภาระการท าหน้าที่ของคณะกรรมการฯ ที่ส าคญั ได้แก่ การติดตาม 

ตรวจสอบ สถานการณ์ดา้นสทิธมินุษยชนของคนพกิารภายในรฐัภาคอีนุสญัญา CRPD จากขอ้มลูที่

ไดร้บัจากหน่วยงานของรฐัและภาคประชาสงัคม โดยเฉพาะองคก์รทีท่ างานดา้นคนพกิาร 

         คณะกรรมการฯ ทราบดวี่า สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินหลายภูมภิาคของโลกได้

มคีวามร่วมมอืและให้การสนับสนุนเป็นอย่างดต่ีอองค์กรคนพกิารในประเทศ และมสี่วนร่วมในการ

จดัท ารายงานคู่ขนานเพื่อเสนอต่อคณะกรรมการฯ ซึ่งเป็นประโยชน์และเกื้อกูลต่อการท างานของ

คณะกรรมการฯ  

        (2) ขณะเดยีวกนั ปญัหาของคนพกิารนบัว่ามคีวามหลากหลายและมคีวามแตกต่างกนั

ออกไปในแต่ละสงัคม นับตัง้แต่ความบกพร่องทางร่างกาย จติเวช ระบบประสาท (sensory impairs) 

คนพกิารที่ถูกทอดทิ้งอย่างโดดเดี่ยวตามท้องถิ่นต่างๆ ทัง้ในชุมชนและในชนบทห่างไกล หรอืคน

พกิารทีเ่ป็นเดก็ สตร ีและคนชรา ซึง่คนพกิารบางกลุ่มตอ้งไดร้บัการเอาใจใส่ดูแลเป็นพเิศษ สิง่เหล่านี้

ถอืเป็นการทา้ทายต่อการท างานของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินการตดิตามและใหข้อ้เสนอแนะ

เกี่ยวกบักฎหมาย หรอืนโยบายของรฐับาล ตลอดจนแนวทางการพฒันาสงัคมและเศรษฐกิจของ

ประเทศทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบัคนพกิารประเภทต่างๆ  

         คณะกรรมการฯ ขอชื่นชมต่อการมสี่วนร่วมของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินการ

เสนอรายงานและการจดัท า oral presentation เกี่ยวกบัมุมมองของสถาบนัสทิธฯิ ทีม่ต่ีอสถานการณ์

ของคนพิการในประเทศ ซึ่งมีส่วนช่วยอย่างส าคญัต่อการท าหน้าที่ของคณะกรรมการฯ ในการ

วเิคราะห ์และทบทวนรายงานทีเ่สนอโดยภาครฐั น าไปสู่การจดัท า concluding observations พรอ้ม

ขอ้เสนอแนะที่ชดัเจนและสอดคล้องกบัความเป็นจรงิอนัจะเป็นประโยชน์ต่อการปรบัปรุงมาตรฐาน

ส าหรบัคนพกิารภายในประเทศต่อไป  

         (3) การจดัประชุมระหว่างคณะกรรมการประจ าอนุสญัญา CRPD กบัสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาตแิละองคก์รทีท่ าหน้าทีเ่ป็นกลไกอสิระในการตดิตามการปฏบิตัติามอนุสญัญาฯ ใน

ระดบัชาตติามขอ้ 33.2 ของอนุสญัญาฯ เมื่อเดอืนกนัยายน 2557 ทีน่ครเจนีวาถอืเป็นก้าวส าคญัของ

การปพูืน้ฐานเพื่อสรา้งความเป็นหุน้ส่วนและการพฒันาแนวทาง (guidelines) ส าหรบัการมสี่วนร่วม

ของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินการท างานของคณะกรรมการประจ าอนุสญัญา CRPD ต่อไป 

         (4) ขณะเดยีวกนัที่ประชุมได้รบัทราบตวัอย่างการปฏบิตัทิีด่ ี(best practices) ของ 

Equality and Human Rights Commission ของสหราชอาณาจกัรในฐานะที ่EHRC ไดท้ าหน้าทีเ่ป็น 

Independent Mechanism ในการส่งเสรมิ คุม้ครองและตดิตามการปฏบิตัติาม CRPD ในประเทศ 

โดยที่ผ่านมาผลการด าเนินงานที่ส าคญัได้แก่ การให้ความช่วยเหลอืและแนะน าทางกฎหมาย การ
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สอบสวนกรณีเสยีชวีติระหว่างการสอบปากค าของวยัรุ่นทีม่ปีญัหาทางจติ การเอารดัเอาเปรยีบและ

การใชป้ระโยชน์จากคนพกิาร รวมถงึการตรวจสอบสถานทีพ่กัฟ้ืนของคนชรา นอกจากนี้ EHRC ยงั

ได้รณรงค์เพื่อส่งเสรมิศกัยภาพและสรา้งความตระหนักในการมสี่วนร่วมของคนพกิารและองค์กรที่

ท างานดา้นคนพกิาร 

         (5) ในส่วนของเครอืข่ายความร่วมมอืระหว่างสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินยุโรป 

(European Network of National Human Rights Institutions-ENNHRI) กไ็ดจ้ดัตัง้ CRPD Working 

Group เพื่อท าหน้าที่เป็นจุดตดิต่อ (point of contact) ในเรื่องสทิธขิองคนพกิารระหว่างสมาชกิ 

ENNHRI รวมทัง้เพื่อพฒันาและส่งเสริมแนวทางการปฏบิตัิที่ดีในเรื่องบทบาทและกิจกรรมของ

สถาบนัสทิธฯิ ในการส่งเสรมิ คุม้ครองและตดิตามการอนุวตักิารตาม CRPD ภายในยุโรปและภูมภิาค

อื่นๆ  นอกจากนี้ ยงัมสี่วนช่วยในการตคีวามขอ้บทของ CRPD ในกรอบการท างานของ European 

Court of Human Rights และ Court of Justice ของสหภาพยโุรปอกีดว้ย  

        (6) ที่ประชุมได้หารอืกนัถงึแนวทางการด าเนินงานในอนาคตเกี่ยวกบับทบาทของ

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตแิละความสมัพนัธก์บัคณะกรรมการประจ าอนุสญัญา CRPD ดงันี้  

             - สนับสนุนให้มกีารจดัท าแนวทางการมสี่วนร่วมของสถาบนัสทิธฯิ ในการท างาน

ของคณะกรรมการ CRPD ในทุกขึ้นตอน อาท ิการมสีทิธทิี่จะกล่าวถ้อยแถลงได้อย่างเป็นอิสระ 

(independent speaking rights) การใชเ้ทคโนโลยสีื่อสารสมยัใหม่ในการเขา้ร่วมประชุม ความชดัเจน

เกีย่วกบับทบาทของสถาบนัสทิธฯิ ในกระบวนการจดัท ารายงาน  

             - เสนอใหร้ฐัภาคอีนุสญัญา CRPD จดัสรรงบประมาณทีเ่พยีงพอใหก้บัสถาบนัสทิธิ

ฯ ทีไ่ดร้บัการมอบหมายใหท้ าหน้าทีเ่ป็นกลไกอสิระ (Independent Mechanism)  

             - พฒันาตวัชีว้ดัหลกัและการเกบ็สถติขิอ้มลู 

              - เสรมิสรา้งบทบาทของคณะกรรมการ CRPD ในการท าหน้าที่พฒันาศกัยภาพ

การท างานของภาคส่วนต่างๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง  

             - สนบัสนุนการมสี่วนรว่มขององคก์รทีท่ าหน้าทีด่า้นคนพกิาร 

             - จดัท า General Comment ภายใตข้อ้ 33 ของอนุสญัญา CRPD 

 

 

 



17 
 

3. การประชุม side events 

 3.1 การประชุมเรือ่งการใชแ้นวทางสทิธมินุษยชนในการท างานขององคก์รผูต้รวจการแผ่นดนิ 

(A Human Rights Based Approach to the Work of Ombudsman) 

     (1) ประธานสถาบนัสทิธมินุษยชนของไอรแ์ลนดเ์หนือ (Northern Ireland Human Rights 

Commission) ในฐานะผูด้ าเนินการประชุมไดเ้ริม่ต้นโดยชีใ้หเ้หน็ถงึความแตกต่างระหว่างผูต้รวจการ

แผ่นดินที่ท าหน้าที่ควบคุมและตรวจสอบการใช้อ านาจรัฐของฝ่ายบริหาร เพื่อขจัดความไร้

ประสทิธภิาพของการปฏบิตัริาชการ (maladministration) ซึง่เป็นรปูแบบผูต้รวจการแผ่นดนิประเภท 

Classical หรอื Traditional กบัผู้ตรวจการแผ่นดนิที่มอี านาจหลากหลาย ทัง้การตรวจสอบการใช้

อ านาจรฐั การคุ้มครองสทิธมินุษยชน และการต่อต้านการทุจรติคอรปัชัน่ ผู้ตรวจการแผ่นดนิแบบ

ประยุกต์หรอืแบบผสม (Hybrid Ombudsman) น้ีในปจัจุบนัหลายแห่งไดท้ าหน้าทีเ่ป็นสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาตดิว้ย 

     (2) รองผูต้รวจการแผ่นดนิของไอรแ์ลนดเ์หนือ ไดย้กตวัอยา่งการท าหน้าทีข่องผูต้รวจการ

แผ่นดนิของไอรแ์ลนดเ์หนือ ซึง่เป็น Classical Ombudsman จดัตัง้ขึน้เมื่อปีพ.ศ. 2512 เพื่อท าการ

สอบสวนเหตุการณ์ความไมส่งบและความขดัแยง้ระหว่างกลุ่มคนทีน่ับถอืศาสนาต่างกนั ตลอดจนการ

ใช้กฎหมายและการใช้อ านาจหน้าที่ของหน่วยงานต่างๆของรฐั ในช่วงเริ่มแรกของการท างาน 

ผูต้รวจการแผ่นดนิจะจ ากดัขอบเขตอยู่ทีก่ารแก้ไขขอ้บกพร่องในการปฏบิตัริาชการของเจา้หน้าทีร่ฐั 

และการตรวจสอบกฎหมาย และกฎระเบียบต่างๆที่ไม่เหมาะสม แต่ยงัไม่สามารถคุ้มครองหรือ

เยยีวยาให้แก่ประชาชนได้อย่างมปีระสทิธภิาพ ต่อมาในภายหลงัจงึได้ตระหนักถงึความส าคญัของ

การน ามาตรฐานทางด้านสทิธิมนุษยชนระหว่างประเทศมาใช้เป็นแนวทางในการปฏิบตัิงานของ

เจา้หน้าที่ เพื่อให้สามารถใช้มุมมองทางด้านสทิธมินุษยชนในการตรวจสอบ หรอืจดัท าข้อเสนอแนะ

ต่างๆ เพื่อสร้างความเป็นธรรมให้แก่ผู้รอ้งที่ได้รบัผลกระทบ มากกว่าที่จะพจิารณาจากขอ้บทของ

กฎหมายแต่เพยีงอยา่งเดยีว 

    อย่างไรก็ตาม การทีจ่ะปรบัเปลีย่นทศันคต ิหรอืวธิกีารท างานของเจา้หน้าทีม่ใิช่เรื่องง่าย 

ผูต้รวจการแผ่นดนิของไอรแ์ลนดเ์หนือตอ้งใชเ้วลาไมต่ ่ากว่า 10 ปี ในการพฒันาแนวคดิของเจา้หน้าที่

ดงักล่าว โดยผ่านกระบวนการเรยีนรู้ และแลกเปลี่ยนประสบการณ์กับหน่วยงานอื่น โดยเฉพาะ

คณะกรรมการสทิธมินุษยชนของไอร์แลนด์เหนือ ซึ่งเมื่อเรว็ๆนี้ทัง้ 2 หน่วยงานได้มโีครงการใน

ลกัษณะ joint project เพื่อน าแนวทาง human rights based approach มาใชใ้นกระบวนการ

ตรวจสอบของผูต้รวจการแผ่นดนิ โดยคณะกรรมการสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิไดจ้ดัส่งทมีเจา้หน้าทีเ่ขา้

ไปปฏบิตัหิน้าที่ในส านักงานผูต้รวจการแผ่นดนิ พรอ้มกบัให้การอบรมพนักงานเจา้หน้าที่ ตลอดจน
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ผู้บรหิารระดบัสูงให้มคีวามรูเ้กี่ยวกบัมาตรฐานสทิธมินุษยชน โครงการดงักล่าวได้รบัการสนับสนุน

ทางดา้นเงนิทุนจาก International Ombudsman Institute ซึง่ต่อมาไดร้บัการพฒันาไปสู่การจดัท า 

Human Rights Manual เพื่อใช้เป็นคู่มอืการท างานของเจา้หน้าที่ให้สามารถประเมนิผลกระทบ

ทางดา้นสทิธมินุษยชนจากการตรวจสอบค ารอ้งในเรือ่ง maladministration ดว้ย 

     (3) ผูต้รวจการแผ่นดนิของออสเตรยี (The Austrian Ombudsman Board- AOB) และ

เลขาธกิาร (Secretary general) ของ IOI ได้กล่าวถึงการท างานของผู้ตรวจการแผ่นดนิในฐานะ

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิซึง่มอี านาจหน้าทีร่บัผดิชอบในการคุ้มครองและส่งเสรมิสทิธมินุษยชน

ในประเทศว่า AOB ไดน้ าสาระของ Human Rights Manual ซึง่ผูต้รวจการแผ่นดนิและคณะกรรมการ

สิทธิมนุษยชนของไอร์แลนด์เหนือร่วมกันจดัท า มาเป็นแนวทางในการปฏิบตัิงานของพนักงาน

เจ้าหน้าที่ โดยเฉพาะการน าหลักการและมาตรฐานสิทธิมนุษยชนมาใช้เป็นบรรทัดฐานในการ

ตรวจสอบการปฏบิตัหิน้าทีแ่ละการใชอ้ านาจของเจา้หน้าทีร่ฐั นอกจากนี้ AOB ยงัท าหน้าทีเ่ป็นกลไก

ป้องกนัระดบัชาต ิ(National Preventive Mechanism- NPM) ร่วมกบัคณะกรรมาธกิารระดบัทอ้งถิน่

ทัว่ประเทศอกี 6 แห่งในการตรวจเยีย่มสถานทีเ่สีย่งต่างๆ อาท ิเรอืนจ า สถานพยาบาล และสถาบนั

สงเคราะหค์นพกิาร ตามพนัธกรณใีนอนุสญัญาสหประชาชาต ิ2 ฉบบั คอื OPCAT และ CRPD 

 3.2 การประชุมเรื่อง “กระบวนการ UPR รอบที ่2 (2nd Cycle) และบทเรยีนของสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาต”ิ 

      ทีป่ระชุมรบัทราบความส าคญัของกระบวนการ UPR จากผูแ้ทน OHCHR ซึง่เป็นการ

รายงานสถานการณ์สทิธมินุษยชนภายในประเทศของสมาชกิสหประชาชาตใินทุกๆ 4 ปี UPR มขีึน้

ตามขอ้มตสิมชัชาสหประชาชาตทิี ่60/251 เมื่อวนัที ่15 มนีาคม 2549 ซึง่เป็นขอ้มตเิดยีวกนักบัที่

จดัตัง้คณะมนตรสีทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาต ิ(HRC) โดย 1 ปีหลงัจากนัน้ คณะมนตร ีHRC ก็

ไดร้บัรองขอ้มตทิี ่5/1 เมื่อวนัที ่18 มถุินายน 2550 ก าหนด roadmap ว่าดว้ยการท างานของ HRC 

ในอนาคต ซึง่หนึ่งในนัน้คอื กระบวนการ UPR 

     เป้าหมายของ UPR ได้แก่ การปรบัปรุงสถานการณ์ทางด้านสทิธมินุษยชนในแต่ละ

ประเทศ โดยเฉพาะการสนบัสนุนบทบาทของรฐับาลในการส่งเสรมิและคุม้ครองสทิธมินุษยชนในพืน้ที ่

โดยเน้นไปที่การแก้ไขปญัหาการละเมดิสทิธมินุษยชนทีเ่กดิขึน้ นอกจากน้ี HRC ยงัประสงค์ทีจ่ะใช้

กระบวนการดงักล่าว น ามาซึ่งความช่วยเหลอืทางด้านวชิาการให้แก่รฐับาล เพื่อให้สามารถพฒันา

ศกัยภาพในการจดัการกบัสิง่ท้าทายทางดา้นสทิธมินุษยชนได้อย่างมปีระสทิธภิาพ รวมทัง้เน้นการมี

ส่วนรว่มในการแลกเปลีย่นและแบ่งปนัประสบการณ์ ตลอดจนขอ้คดิเหน็ระหว่างรฐัและผูม้สี่วนไดเ้สยี
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อื่นๆ ปจัจุบนักระบวนการ UPR ได้ด าเนินการมาอยู่ในรอบที่ 2 (second cycle) ระหว่างปี 2555-

2559 แลว้ 

     ที่ประชุมได้อภปิรายกนัในประเด็นบทบาทของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติ ภายใต้

กระบวนการ UPR มาตัง้แต่ในรอบแรก (1st cycle) ระหว่างปี 2551-2555 และในช่วงที่ 2 ซึ่งได้

ด าเนินการมากว่า 3 ปีแลว้ โดยจะเสรจ็สิน้ลงในปี 2559 สรปุสาระส าคญัดงันี้ 

     (1) สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตทิีไ่ดร้บัสถานะ “A” ใน ICC นับเป็นผู้มสี่วนได้เสยีที่

ส าคญัในกระบวนการ UPR การมสี่วนร่วมอย่างแขง็ขนัของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตไิด้เพิม่

คุณค่าให้กบัการท างานในกรอบดงักล่าว โดยอาศยัความรู ้ความสามารถ ประสบการณ์ ความเป็น

กลาง ความน่าเชื่อถอื และความรบัผดิชอบทัง้ในระดบัชาตแิละเวทรีะหว่างประเทศ 

     (2) ขอ้มติคณะมนตร ีHRC ที่ 16/21 ได้ยกระดบัการเข้าร่วมและการมสี่วนร่วมของ

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตทิีไ่ดร้บัสถานะ “A” ภายใต้กระบวนการ UPR รอบที ่2 โดยเปิดโอกาส

ให้มกีารน าเสนอรายงานที่แยกเป็นส่วนเฉพาะของสถาบันสทิธมินุษยชนแห่งชาติ เพื่อรวมอยู่ใน 

Summary of Stakeholders Information (NHRIs และ CSOs) นอกเหนือจากรายงานของรฐับาล 

(National Report) และรายงานของหน่วยงานต่างๆ ของ UN นอกจากนี้ ยงัสามารถกล่าวถ้อยแถลง

ไดท้นัทภีายหลงัถ้อยแถลงของรฐัในช่วง plenary session ของทีป่ระชุมคณะมนตร ีHRC ที่มกีาร

รบัรองรายงานประเทศแล้ว อย่างไรก็ตาม ในกรณีที่ไม่สามารถเข้าร่วมประชุมได้ สถาบันสิทธิ

มนุษยชนแห่งชาตสิามารถกล่าวถอ้ยแถลงไดโ้ดยผ่านระบบ video statement 

    (3) ในการจดัท ารายงานคู่ขนานในส่วนของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิสถาบนัฯ ควร

ต้องเน้นถงึความคบืหน้าในการปฏบิตัติามขอ้เสนอแนะ (recommendation) ที่รฐัให้การยอมรบัจาก

กระบวนการ UPR ในรอบแรก รวมทัง้อาจรายงานตามข้อเสนอแนะที่รฐัไม่ยอมรบัด้วยก็ได ้

เช่นเดียวกับประเด็นสิทธิมนุษยชนอื่นๆ ที่อยู่ในความห่วงกังวลโดยเฉพาะเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น

ภายหลงัการรายงานในรอบแรก 

     (4) สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตจิะต้องมสี่วนร่วมในการสนับสนุนใหเ้กดิการปฏบิตัติาม

ขอ้เสนอแนะโดยหน่วยงานภาครฐัรวมทัง้การตดิตามผล ในการนี้จงึต้องท างานในลกัษณะสรา้งความ

เป็นหุ้นส่วนกบัภาคประชาสงัคม ซึ่งได้แก่ องค์กรเอกชน นักวชิาการ ชุมชน ผู้แทนวชิาชพีต่างๆ 

รวมทัง้สื่อมวลชน เพื่อผลกัดนัให้มกีารบรรจุข้อเสนอแนะอยู่ในแผนหรอืนโยบายระดบัชาติ รวมทัง้

แผนปฏบิตังิานของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตเิอง ทัง้นี้ โดยการก าหนดมาตรฐานด าเนินงานที่

เป็นรปูธรรม มเีป้าหมาย ตวัชีว้ดั และเครือ่งมอืในการตดิตามทีช่ดัเจนและสามารถปฏบิตัไิดพ้รอ้มกบั

ประเมนิความคบืหน้าในการปฏบิตัติามขอ้เสนอแนะเหล่านัน้ 
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     (5) สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติบางแห่งได้ใช้ช่องทางในการมปีฏสิมัพนัธ์กบัรฐัสภา 

เพื่อผลกัดนัให้ขอ้เสนอแนะจากกระบวนการ UPR มผีลในทางปฏบิตั ิโดยเฉพาะในส่วนทีเ่กี่ยวขอ้ง

กับการปรบัปรุงแก้ไขกฎหมายภายในประเทศให้สอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่าง

ประเทศ หรอืการเขา้เป็นภาคอีนุสญัญาทางดา้นสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศเป็นการเพิม่เตมิ 

     (6) สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติควรมกีารประสานงานต่อเนื่องกบัหน่วยงานภาครฐั

เกี่ยวกับประเด็นข้อเสนอแนะที่รฐับาลยงัไม่ให้การยอมรบั ทัง้นี้ ในการติดตามผล สถาบันสิทธิ

มนุษยชนแห่งชาตไิด้รบัการกระตุ้นให้จดัท า mid-term report ซึ่งเป็นหนึ่งในเครื่องมอืเพื่อตดิตาม

ความคบืหน้า และถอืเป็นการวดัผลความส าเรจ็จากการจดัท ารายงานสถานการณ์ภายใต้กระบวนการ 

UPR ทีมุ่ง่หวงัใหเ้กดิการเปลีย่นแปลงภายในประเทศ 

 3.3 การประชุม ภายใตห้วัขอ้ “Rights of Older Persons” 

      (1) ที่ประชุมรบัทราบสรุปผลการประชุมส าคญัๆ ในรอบปี 2557 ที่ผ่านมา เกี่ยวกบั

ประเดน็เรื่องสทิธขิองผูสู้งอายุ ไดแ้ก่ การประชุม Asia Pacific Regional Workshop ระหว่างวนัที ่

15-16 พฤษภาคม 2557 ที่ซดินีย์ ประเทศออสเตรเลยี ซึ่งจดัโดยคณะกรรมการสทิธมินุษยชน

แห่งชาตขิองออสเตรเลยี การประชุม Fifth Working Session of the UN Open-ended Working 

Group on Ageing ระหว่างวนัที ่30 กรกฎาคม – 1 สงิหาคม 2557 ทีน่ครนิวยอรก์ การประชุม 

Human Rights Council สมยัที ่27 ระหว่างวนัที ่8-26 กนัยายน 2557 ทีน่ครเจนีวา ภายใต้ระเบยีบ

วาระว่าดว้ย Report of the Independent Expert on Older Persons การประชุม Workshop on the 

Social Integration and the Rights of Older Persons ระหว่างวนัที ่30 กนัยายน – 2 ตุลาคม 2557 

ทีก่รุงเทพฯ และการประชุม World Human Rights Forum ภายใต้ระเบยีบวาระเรื่อง “Old age 

Human Rights” ระหว่างวนัที ่27-30 พฤศจกิายน 2557 ทีเ่มอืงมาราเกซ ประเทศโมรอ็กโก 

      (2) ผู้เขา้ร่วมประชุมไดแ้ลกเปลี่ยนขอ้คดิเหน็เกี่ยวกบัปญัหาทีผู่สู้งอายุต้องประสบอยู่ใน

ปจัจุบนั ซึง่ส่วนใหญ่จะไดแ้ก่ ปญัหาการถูกทอดทิ้งให้อยู่อย่างโดดเดี่ยว การใช้ความรุนแรงและการ

เลอืกปฏบิตั ิสุขภาพอนามยั การขาดโครงสร้างพื้นฐานที่จดัท าส าหรบัผู้สูงอายุเป็นการเฉพาะ การ

เขา้ถงึความยตุธิรรม การท าธุรกรรมทางการเงนิ สถานพยาบาลส าหรบัผูส้งูอายุ การดูแลเอาใจใส่เป็น

พเิศษและระยะยาว การได้รบัโอกาสในการท างาน ความสมัพนัธ์กบับุคคลในครอบครวั การมสี่วน

ร่วมในสงัคม นอกจากนี้ที่ประชุมยงัเหน็ว่า ควรจะต้องมกีารปรบัเปลีย่นนโยบายและทศันคตทิัง้ของ

หน่วยงานและสงัคมทีม่ต่ีอผูสู้งอายุในฐานะเป็นเพยีงผูไ้ดร้บัการสงเคราะหใ์หก้ลายเป็นผูท้ีม่สี่วนร่วม

ในการสรา้งสรรคแ์ละท าประโยชน์ใหก้บัสงัคม 
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      (3) ที่ประชุมต่างให้การสนับสนุนกระบวนการจดัท าอนุสญัญาระหว่างประเทศทางด้าน

สทิธมินุษยชนของผูสู้งอายุ ภายใต้กรอบการท างานของ UN Open-ended Working Group on 

Ageing และมคีวามเหน็ว่า สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตคิวรมบีทบาท และมสี่วนร่วมในการให้

ขอ้คดิเหน็ต่อคณะท างานดงักล่าว โดยทีผ่่านมาสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตกิไ็ดร้บัเชญิใหเ้ขา้ร่วม

เป็น panelist ภายใต้ระเบยีบวาระต่างๆของคณะท างาน แต่ยงัมไิดร้บัโอกาสเขา้ร่วมในกระบวนการ

เจรจาเพื่อจดัท ารา่งอนุสญัญาฯ แต่อยา่งใด ส าหรบัในส่วนของการด าเนินงานภายในประเทศ สถาบนั

สทิธมินุษยชนแห่งชาตคิวรใช้อ านาจที่มอียู่ผลกัดนัให้รฐับาล รฐัสภา และหน่วยงานต่างๆของรฐั ให้

ความส าคญักบัปญัหาของผูสู้งอายุ โดยการเสนอแนะขอ้คดิเหน็เพื่อการปรบัปรุงหรอืแก้ไขกฎหมาย

และนโยบาย รวมทัง้การยดึมัน่ในพนัธกรณรีะหว่างประเทศตามอนุสญัญาหรอืแผนปฏบิตักิารระหว่าง

ประเทศทีเ่กีย่วขอ้งกบัประเดน็สทิธขิองผูส้งูอายทุีม่อียูอ่ย่างจรงิจงั 

 3.4 การประชุม Side event ภายใต้หวัขอ้ “Monitoring Sustainable Development Goals 

(Water and Sanitation) : The Role of NHRIs” 

      (1) ทีป่ระชุมรบัทราบการน าเสนอแนวคดิและวตัถุประสงคข์องการจดัประชุม side event 

ในเรื่องนี้จากนาย Marcel Szabo, Hungarian Ombudsman for Future Generations จากประเทศ

ฮงัการ ีซึง่ไดเ้น้นย ้าในความสมัพนัธแ์ละความเกี่ยวขอ้งระหว่างประเดน็เรื่องน ้ากบัการบรหิารจดัการ

น ้าและสุขภาพอนามยัอย่างยัง่ยนื ตามเป้าหมายการพฒันาที่ย ัง่ยนื (SDGs) เป้าหมายที่ 6 และ

เป้าหมายที ่12-17 

      (2) นาย Szabo ไดก้ล่าวถงึบทบาทของสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตใินการมสี่วนร่วม

เพื่อผลกัดนัให้มกีารด าเนินงานตามเป้าหมายที ่6 ของ SDGs ว่าด้วยการประกนัในการจดัหาและ

บรหิารน ้าและสุขภาพอนามยัอย่างยัง่ยนืส าหรบัทุกคน (Ensure availability and sustainable 

management of water and sanitation for all) ใหเ้กดิผลในทางปฏบิตั ิเพื่อสรา้งความเท่าเทยีมใน

การเขา้ถงึ รวมทัง้การเสนอขอ้คดิเหน็เกี่ยวกบัการปฏริปูกฎหมาย ระเบยีบ หรอืขอ้บงัคบัต่างๆ โดย

ใชม้ติหิรอืแนวทางดา้นสทิธมินุษยชนเป็นพืน้ฐาน รวมทัง้การส่งเสรมิการมสี่วนรว่มของประชาชน 

      (3) นอกจากนี้ สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาติยงัสามารถรเิริม่ในการสร้างเวทสีนทนา 

(dialogue) ระหว่างหน่วยงานภาครฐัและประชาชนเพื่อแลกเปลี่ยนขอ้คดิเหน็ อนัจะส่งผลต่อการ

จดัท านโยบายในการบรหิารจดัการน ้าอย่างยัง่ยนื รวมทัง้การสรา้งความเชื่อมโยงระหว่างผูม้สี่วนได้

เสยีต่างๆ ที่รบัผดิชอบในด้านการจดัการสิง่แวดล้อม และประเด็นทางด้านสทิธทิางเศรษฐกิจและ

สังคม ตลอดจนการตรวจสอบในประเด็นเรื่องน ้ าที่เกี่ยวข้องกับสิทธิมนุษยชน ทัง้โดยผ่าน

กระบวนการรบัค ารอ้ง หรอืรเิริม่ตรวจสอบดว้ยตนเอง 
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      (4) ท้ายที่สุดที่ประชุมรบัทราบประสบการณ์การท างานที่เกี่ยวข้องจากสถาบันสิทธิ

มนุษยชนแห่งชาตใินภูมภิาคต่างๆ ซึง่ส่วนใหญ่อยู่ในภูมภิาคแอฟรกิาและลาตนิอเมรกิา ซึง่ทีผ่่านมา

ประสบปญัหาการขาดแคลนน ้าอนัเน่ืองมาจากสภาพอากาศ การท าลายสิง่แวดล้อมและการบรหิาร

จดัการทีล่ม้เหลวของรฐับาล 

4. การประชุม Conference on Legal Accountability of Business for Human Rights Impacts 

      มลูนิธ ิFriedrich-Ebert-Stiftung (FES) สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตขิองเดนมารก์ 

(Danish Institute for Human Rights- DIHR) และ ICC ร่วมกนัจดัการประชุมครัง้นี้ขึน้เมื่อวนัที ่14 

มนีาคม 2558 ซึง่มวีตัถุประสงคใ์นการหารอืถงึสถานะการน า UN Guiding Principles (UNGPs) on 

Business and Human Rights มาใชใ้นปจัจุบนั รวมถงึแนวคดิรเิริม่ในการยกร่างตราสารระหว่าง

ประเทศที่มผีลผูกพนั เพื่อสร้างหลกัประกนัให้เกดิความรบัผดิชอบทางกฎหมายของภาคธุรกิจต่อ

ผลกระทบทางดา้นสทิธมินุษยชน สรปุสาระส าคญัดงันี้ 

     (1) มลูนิธ ิFES ไดเ้ชญิประธานสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตจิากประเทศต่างๆ ทีเ่ขา้ 

ร่วมประชุมประจ าปีครัง้ที่ 28 ของ ICC ที่นครเจนีวาเขา้ร่วมประชุมในครัง้นี้ โดยมสีถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาตทิีต่อบรบัรวม 14 สถาบนั รวมทัง้ประธาน กสม. ของไทย เพื่อรบัฟงัความเหน็จาก

สถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตจิากภูมภิาคต่างๆ รวมทัง้ผูเ้ชีย่วชาญเกี่ยวกบับทบาทของสถาบนัสทิธิ

มนุษยชนแห่งชาตใินกระบวนการยกร่างตราสารระหว่างประเทศดงักล่าว เช่นเดยีวกบัโอกาสในการ

ใช้กลไกทางด้านสทิธมินุษยชนที่มอียู่ทัง้ในระดบัชาต ิระดบัภูมภิาค และระดบัสากลในการป้องกนั

และเยยีวยาผูไ้ดร้บัผลกระทบจากการละเมดิสทิธมินุษยชนโดยภาคธุรกจิ 

      (2) ทีป่ระชุมยอมรบัว่า UN Guiding Principles หรอื UNGPs มคีวามส าคญัในฐานะเป็น

เครื่องมอืชีน้ าส าหรบัรฐั ภาคธุรกจิ และผูม้สี่วนไดเ้สยีอื่นๆ ในการจดัการกบัผลกระทบทางดา้นสทิธิ

มนุษยชนที่เกิดขึ้นจากการด าเนินกิจกรรมของภาคธุรกิจ แม้ UNGPs จะมิได้ก าหนดพันธกรณี

ทางดา้นสทิธมินุษยชนขึน้มาใหม่ แต่กส็ามารถช่วยใหเ้กดิความชดัเจนในพนัธกรณีของรฐั และความ

รบัผดิชอบของภาคธุรกจิไดม้ากยิง่ขึน้ 

      (3) แนวทางของ UNGPs ที่มลีกัษณะเป็น soft law ได้ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลง

นโยบายของรฐัไปในทศิทางทีด่ขี ึน้ โดยทีป่ระชุมมคีวามเหน็ว่า เปรยีบเสมอืนเสาหลกัในการส่งเสรมิ

ให้เกิดความเคารพในสิทธิมนุษยชนโดยภาคธุรกิจ อย่างไรก็ตาม แม้ขณะนี้จะมีความพยายาม

ผลกัดนัใหป้ระเทศต่างๆ จดัท า National Action Plan on Business and Human Rights แต่ที่

ประชุมก็ยงัมองเหน็ว่า กระบวนการในการอนุวตักิารตาม UNGPs ยงัด าเนินไปค่อนขา้งช้า สาเหตุ

อาจเป็นเพราะ UNGPs ไมม่ผีลผกูพนัทางกฎหมาย รวมทัง้การขาดกลไกในการตดิตาม 
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      (4) ที่ประชุมเห็นว่า UNGPs มขี้อจ ากัดในการด าเนินการให้ภาคธุรกิจรบัผิดต่อการ

ละเมดิสทิธมินุษยชน รวมทัง้ช่องทางในการเขา้ถงึการเยยีวยาทางกฎหมาย หลายฝ่ายจงึได้แสดง

ความเหน็ว่า ควรมกีารเจรจากนัอย่างเป็นทางการระหว่างรฐั โดยผ่านกระบวนการมสี่วนร่วมและการ

ปรกึษาหารอืกบัทุกภาคส่วน และผู้มสี่วนไดเ้สยี เพื่อจัดท ามาตรฐานให้รฐัและภาคธุรกจิปฏบิตัติาม

โดยพรอ้มเพรยีงกนั 

      (5) ทา้ยที่สุด ทีป่ระชุมแสดงความเหน็ถงึความจ าเป็นที่จะแสวงหาช่องทางในการจดัท า

ตราสารที่มผีลผูกพนั ทีจ่ะสามารถจดัการกบัปญัหาการละเมดิสทิธมินุษยชนโดยภาคธุรกจิไดอ้ย่างมี

ประสทิธภิาพในอนาคต แต่ก็ได้ย ้าว่าการพฒันาไปสู่การมกีลไกหรอืพนัธกรณีฉบบัใหม่ จะต้องไม่มี

ผลกระทบต่อความพยายามทีจ่ะอนุวตักิารตาม UNGPs ในปจัจบุนั 

5. การลงนามใน MOU ระหว่าง ICC กบั IOI 

      เมื่อวนัที ่12 มนีาคม 2558 นาย Lourence Mushwana ประธาน ICC กบันาย John R. 

Walters ประธาน International Ombudsman Institute (IOI) ไดร้่วมกนัลงนามในบนัทกึความเขา้ใจ 

(Memorandum of Understanding- MOU) เพื่อส่งเสรมิความสมัพนัธร์ะหว่าง 2 องคก์ร สบืเนื่องมา

ตัง้แต่ปี 2552 ซึง่ IOI ไดเ้ริม่มปีฏสิมัพนัธอ์ย่างใกลช้ดิกบั ICC โดยมวีตัถุประสงคเ์พื่อส่งเสรมิความ

เขา้ใจและตระหนกัรูใ้นหมู่ประชาคมสถาบนัสทิธมินุษยชนแห่งชาตกิบับทบาทและความส าคญัในการ

ท าหน้าทีข่อง Ombudsman ในการส่งเสรมิและคุม้ครองสทิธมินุษยชน รวมทัง้การต่อต้านการกระท า

ใดๆ ทีถ่อืเป็นการละเมดิสทิธเิหล่านี้ 

      ทัง้ ICC และ IOI ต่างกม็เีป้าหมายการท างานร่วมกนั ในการเสรมิสรา้งความแขง็แกร่ง

และความมปีระสทิธภิาพใหก้บัสถาบนัในการส่งเสรมิและคุม้ครองสทิธมินุษยชน โดย MOU ทีไ่ดล้ง

นามร่วมกนัในครัง้นี้ จะน ามาซึ่งประโยชน์และความร่วมมอืระหว่างกนัในด้านต่างๆ ซึ่งรวมถงึการ

แลกเปลี่ยนขอ้มูล ข่าวสาร ความเชี่ยวชาญ ตลอดจนสนับสนุนการเขา้ร่วมในเวทเีจรจา การพบปะ

หารอื การจดั study visits และการจดั workshop 

      ขณะเดยีวกนั ประธาน ICC และ IOI ไดก้ล่าวว่า บนัทกึความเขา้ใจนี้จะช่วยเพิม่คุณค่า

ในการปฏบิตังิาน โดยสมาชกิจะไดร้บัประโยชน์รว่มกนัทัง้ในระดบัสากลและภายในประเทศ 
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6. การหารอืระหว่างคณะผูแ้ทน กสม. ทีเ่ขา้รว่มการประชุม ICC Bureau และ ICC General Meeting 

กบัผูแ้ทนสมาคมป้องกนัการทรมาน (APT) เมื่อวนัที ่11 มนีาคม 2558 ทีส่ านักงานสหประชาชาต ิ

นครเจนีวา 

      (1) Ms. Shazeera Zawawi, Asia-Pacific Programme Officer และ Ms. Barbara Bernath, 

Chief of Operations ของสมาคมป้องกนัการทรมาน (Association for the Prevention of Torture- 

APT) แจง้วตัถุประสงคท์ีข่อเขา้พบว่า เพื่อขอทราบความคบืหน้าเกี่ยวกบัการด าเนินการของ กสม. 

เพื่อเตรยีมท าหน้าที่เป็นกลไกป้องกนัการทรมานระดบัชาต ิ(National Preventive Mechanism- 

NPM) ตามพธิสีารเลอืกรบัของอนุสญัญาต่อต้านการทรมานฯ (Optional Protocol to the Convention 

against Torture- OPCAT) หลงัจากที ่APT ไดร้ว่มประชุมกบั กสม. และจดัการอบรมเกี่ยวกบัพธิสีาร 

OPCAT ใหแ้ก่เจา้หน้าทีข่องส านกังาน กสม. เมือ่วนัที ่17-19 ธนัวาคม 2557 ทีก่รงุเทพฯ 

      (2) ทีป่รกึษาส านักงาน กสม. (นางหรรษาฯ) ไดแ้จง้ว่า ผูบ้รหิารของส านักงาน กสม. ได้

พจิารณาโครงสรา้งที่จะรองรบัการท างานของ กสม. ในฐานะ NPM แล้ว โดยในชัน้นี้จะใชแ้นวทาง

เดียวกับ NPM ของมลัดีฟส์ คือ จะตัง้หน่วยงานภายในส านักงาน กสม. เพื่อท าหน้าที่ NPM 

โดยเฉพาะ โดยใหห้น่วยงานดงักล่าวขึน้ตรงกบัเลขาธกิารและใหม้กีรรมการสทิธมินุษยชนแห่งชาต ิ1 

ท่านก ากบัดแูลการท างานของหน่วย NPM ดงักล่าว ในช่วง 1-2 ปีแรก หน่วย NPM นี้อาจมเีจา้หน้าที่

ระดบัปฏบิตัิการประมาณ 5-6 คนและมหีวัหน้าหน่วย 1 คน โดยเจ้าหน้าที่ส่วนหนึ่งจะมาจาก

เจา้หน้าทีส่ านักงาน กสม. ทีม่ปีระสบการณ์การเขา้เยีย่มสถานทีคุ่มขงัมาก่อน และอกีส่วนหนึ่งจะรบั

สมคัรใหม ่หลงัจากนัน้อาจมกีารขยายหน่วย NPM โดยรบัเจา้หน้าทีเ่พิม่เตมิตามความเหมาะสม 

      (3) ส านักงาน กสม. ไดก้ าหนดแผนการด าเนินงานเพื่อเตรียมความพรอ้มส าหรบัการท า

หน้าทีเ่ป็น NPM บนสมมตฐิานว่า ประเทศไทยจะด าเนินการเขา้เป็นภาคพีธิสีาร OPCAT ภายในปี 

2558 ดงันี้ 

     ปี 2558  

- จดัท าขอ้เสนอเรือ่ง การจดัตัง้หน่วย NPM ภายในส านกังาน กสม. เสนอต่อ กสม. ให ้

  ความเหน็ชอบ 

- จดัเตรยีมค าของบประมาณรายจา่ยประจ าปีงบประมาณ พ.ศ. 2559 ส าหรบัการ   

  เตรยีมการจดัตัง้และการด าเนินงานของหน่วย NPM (ด าเนินการแลว้) 

- เตรยีมการรบัสมคัรบุคลากรส าหรบัหน่วย NPM 
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ปี 2559 

- ด าเนินการรบัสมคัรบุคลากรส าหรบัหน่วย NPM 

- จดัการอบรมส าหรบัเจา้หน้าทีท่ีป่ฏบิตังิานในหน่วย NPM เกีย่วกบัแนวทางการตรวจ 

  เยีย่มสถานทีคุ่มขงั / ควบคุมตวับุคคล และมาตรฐานระหว่างประเทศทีเ่กีย่วขอ้ง 

- ประสานงานกบัองคก์รทีเ่กีย่วขอ้งเพื่อขอความรว่มมอืในการจดัหาผูเ้ชีย่วชาญในบาง 

  สาขาเขา้รว่มการตรวจเยีย่ม เช่น ผูเ้ชีย่วชาญดา้นการแพทย ์โดยอาจใชว้ธิกีารขึน้ 

  ทะเบยีนผูเ้ชีย่วชาญ / ผูท้รงคุณวุฒขิอง กสม. หรอืท าความตกลงเป็นการเฉพาะ 

- จดัท าแผนงานการตรวจเยีย่ม 

(4) แผนงานขา้งตน้เป็นแผนงานทีจ่ะด าเนินการในสถานการณ์ปกต ิแต่หากมกีารควบ 
รวม กสม. เขา้กบัผูต้รวจการแผ่นดิน ก็อาจต้องมกีารปรบัแผนงานตามความเหมาะสม ผูแ้ทน APT 

ไดส้อบถามความคบืหน้าเกีย่วกบัการยกรา่งรฐัธรรมนูญ ซึง่คณะผูแ้ทน กสม. แจง้ว่า กระบวนการยก

รา่งรฐัธรรมนูญมกี าหนดจะเสรจ็สิน้ในราวเดอืนกนัยายน 2558 

     (5) ผูแ้ทน APT แจง้ว่า ส านักงานขา้หลวงใหญ่สทิธมินุษยชนแห่งสหประชาชาต ิ(Office 

of the High Commissioner for Human Rights- OHCHR) ประจ าภูมภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต้ที่

กรุงเทพฯ มีแผนจะจดัการอบรมสัมมนาให้แก่เจ้าหน้าที่หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง โดยร่วมกับกรม

คุม้ครองสทิธแิละเสรภีาพ และส านกังาน OHCHR สนใจทีจ่ะเชญิ กสม. เข้าร่วมดว้ย ซึง่ทาง APT จะ

ประสานกบัส านักงาน OHCHR ที่กรุงเทพฯ เพื่อแจ้งรายละเอียดให้ส านักงาน กสม. ทราบและ

พจิารณาต่อไป 

------------------------------------------ 

 
 
 
 
 

                                                                นายภวูดล  วรีเวชพสิยั 
ผูอ้ านวยการส านกัสทิธมินุษยชนระหว่างประเทศ 

                                                                จดัท าสรุปผลการประชุม 
  

 


